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Moszkva szakítása
Irta: Danzig Hűiéi

Első eset, hogy valamely 
állam megszakítja a diplo­
máciai viszonyt Izráellel.

A precedens annál fájdal­
masabb, mivel nagyhatalom 
részéről történt. Olyan ha-

zovjetunió megszakította
o diplomáciai kapcsolatokat Izraellel
Jersov követ utasítást kapott, hogy az egész személyzettel térjen vissza Moszkvába.

Izrael moszkvai követsége is hazakéssiil. — Általános vélemény szerint az oroszok csak ürügyül használták M 
a tel-avivi bombamerényletet egy már korábban elhatározott lépés megokolására.

Moszkva, (UP és AFP). — A Szovjetunió kormánya 
. - hajnalban közölte, hogy megszakítja a diplo-

viszonyt Izraellel és visszarendeli telavivi kő- 
11 /. rének személyzetét. Ugyanakkor távozásra szó- 
)' fei Lzrásl moszkvai követségének tagjait.

Arnlrej Visinszkij külügyminiszter csütörtök éjjel 
f órakor (izraeli idő szerint éjfélkor) telefonon a kül 
V--nműsztériumba rendelte Smuél Eljásiv toráé» kö- 
vetH és átnyújtotta neki a szovjetkormány jegyzékét, 
amelyben közlik a diplomáciai viszony megszakítását.

A szovjet jegyzék telje® 
szövege a következő: _

„Február 9-én — az izrae­
li ” rendőrség szemhúnyása 
mellett — bűnözők bombát 
dobtak a tel-avivi szovjet­
követség épületére. A rob- 
bánás következteben hár­
mán sebesültek meg: Kla- 
dia Jersov, a szovjet követ 
felesége, Szófia Vasna, a 
követség egyik tisztviselő- 

k felesége és Ivan Gri- 
sa követség! alkalmazott. A 

■tség épülete jelentős 
kárt szenvedett.

. uár 10-én az izraeli 
a elnök és a külügymi 

v leveleket küldtek a 
j. jetkövetségnek, amely- 

" elítélik a merényletet, 
sajnálkozásukat fejezik ki 
az iet fölött és megígérik, 
hogy erőfeszítéseket fognak 

. a bűnösök kikutatá­
sa ; és bíróság elé állítá­
sára.

Ez a részvétnyilatkozat 
azon ban nyílt ellentmon­
dásban áll azzal a módsze­
res uszító és gyűlölethadj á 
rat tál, amelyet nyíltan foly­
tattak a Szovjetunió ellen 
nemcsak a kormánypárti 
lapok, hanem az izráeli kor­
mány tagjai és az izráeli 
parlament.

Ezzel kapcsolatban külö­
nösképpen meg kell emlí­
teni Mosfce Sárét külügy­
miniszter január 19-én tar­
tóit beszédét, amelyben nyil- 
• . Oroszország elleni gyű­
löl tre uszított.

Ilyen körülmények között 
mindenki számára világos, 
hen: y az izráeli államelnök 

: külügyminisztérium rész­
vét •-.yilatkozatai és ígéretei 
csalárd szemfényvesztés csu 
pán, amelynek célja eltöröl­
ni a merénylők nyomait és 
ki Enni áss eset felelőssége 
alól.

meg az izráeli kormány 
utasítását az elutazásra. A 
szovjetjegyzék nem szabta 
meg az elutazás határide­
jét.

Nemcsak az orosz sajtó, 
hanem a moszkvai rádió is 
részletesen ismertette a 
szovjetkormány jegyzékét 
és hangsúlyozta, hogy a

diplomáciai viszony meg­
szakítását a telavivi szovjet­
követség ellen elkövetett 
„alávaló gaztett" okozta.

Hogyan fogadták Izraelben a szakítást?
Az izráeli hatóságoknak 

ez a magatartása meggyőz­
te Szovjetoroszország kor­
mányát arról, hogy Izráel- 
ben nincsenek meg az ele­
mi feltételei a szovjet dip­
lomáciai küldöttség normá­
lis működésének. Orosz­
ország kormánya ezért el­
határozta, hogy visszaren­
deli Izráelben levő diplomá­
ciai küldöttségének összes 
tagjait. Az orosz kormány 
úgy véli, hogy az izráeli 
diplomáciai küldöttség sem 
maradhat tovább Orosz­
országban és követeli, hogy 
Izráel moszkvai követségé­
nek egész személyzete mi­
előbb hagyja el Moszkvái."

Csomag ólnak
a követség tagjai

A moszkvai sajtó már teg­
nap reggel közölte a diplo 
máciai viszony megszakítá­
sáról szóló jegyzék teljes 
szövegét. Egészen nyilván­
való, hogy a lapok megkap­
ták a jegyzéket, mielőtt azt 
Eljásiv követnek átnyújtot­
ták volna. Az izráeli köve- 
tet éjjel 1 órakor keltették 
fel és hívták a követségre, 
amikor már nyomtatták a 
moszkvai lapokat a diplo­
máciai viszony megszakítá­
sának hírével.

Izráel moszkvai 1 övetsé- 
gének csak négy izráeli tag­
ja van. A diplomaták csa­
ládtagjaival együtt kilenc­
tagú csoport fog visszatérni 
Moszkvából: Smuél Eljásiv 
követ és felesége, Arjé Ä- 
roch első követségi titkár, 
valamint felesége és gyer­
meke, Joszéf Gideon másod­
titkár és felesége és végűi 
Ávrahám Kháí és felesége. 
A követség tagjai már teg­
nap reggel megkezdték a 
csomagolást, de a délutáni 
órákig még nem kaptak
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ebr. 16-én, csütörtökön déli Yz 1-kor lesz Haifáai, 
a khayatíh-beaohi temetőben

Borhegyi Erna, Sva, Vera

Tel Aviv, (Politikai mun­
katársunktól.) — Izráel ve­
zető politikai köreit nem ér­
te meglepetésszerűen a szov 
jetkormány elhatározása. E 
körök szerint 

a diplomáciai szakítás 
előbb-utóbb be következett 
volna akkor is, ha nem 
robban bomba a telavivi 
szovjetkövetség épületé­
ben.

A csehszlovák kormány leg­
utóbbi válasz jegyzéke, ame­
lyet Izráel tiltakozására a- 
dott, már burkolt célzást is 
tartalmazott arra, hogy a 
közeljövőben bekövetkezik 
ez a szakítás.

A sajnálatos bombame­
rénylet csak alkalma« ürü 
gyűl szolgált ennek a már 
régóta tervezett lépésnek a 
megvalósítására.

A szakítás igazi oka ab­
ban keresendő, hogy 
Oroszországban még ma 
is közel kétmillió zsidó él,

akik együttéreznek Izráelle: 
és a zsidó nép többi részei­
vel és ezeket akarjak vég­
kép izolálni a zsidó világtól 
Izráel moszkvai követsége 
állandóan irritáló momen­
tum volt az orosz kormány 
számára, mert a követség 
puszta léte szimbolizálta sok 
százezer orosz-zsidó számá­
ra a zsidó jövőt és szolidari­
tást. Minthogy a zsidó nép 
túlnyomó többsége a nyuga­
ti világ loan él, ebben a tény­
ben a szovjetíhatóságok ko­
moly veszélyt láttak, külö­
nösen most, hogy a harma­
dik világháború olyan fényé 
gető&n veti előre árnyékát.

A diplomáciai szakítással 
tulaj dónk éppen helyr eállott 
az a status quo ante állapot, 
amelyet harminc éven át kö 
vetett a szovjetkor«) ány a 
cionizmus megbélyegzése és 
üldözése terén. Ezt a tradi­
cionális anticionieta. szovjet­
politikát csak rövid időre 
szakította meg Oroszország­
nak zsidó állambarát maga­
tartása.

A szovjet-vezetők nyilván 
azt hitték, hogy a zsidó 
állam megalakítása a cio­
nizmus végét jelenti.

Mihelyt azonban rájöttek té 
védésükre, azonnal vissza­
tértek tradicionális politiká­
jukhoz.

E pillantban még nem le­
het tudni, vájjon a többi 
csatlósállamok követni fog­
ják -e Oroszország példáját. 
A valószínűség amellett szól 
hogy ezen államok nagyré­
sze szintén meg fogja szakí­
tani a diplomáciai összeköt­
tetést Izráeli el. Bárhogy ala­
kuljanak is azonban a dol­
gok

Izrael egyetlen olyat« lé­
pést sem fog tenni, amely 
meggyorsíthatná est a 
processzust.
A bombamerénylet elkö­

vetése óta több oldalról 
hangzott el az a kérdés, váj­
jon az izráeli rendőrség kel­
lő éberséggel vigyázott-e a 
szovj ebköveteég épületére és 
nem terheli-e felelősség az­
ért, hogy ez a szörnyűt bűn­
cselekmény bekövetkezett. 
Jólértesült politikai körök­
ben az a vélemény, hogy a 
rendőrséget semiiyen felelős 
ség nem berkek és mindent

megtett a követség kellő őr­
zése érdekében. Hogy ez az 
őrzés nem volt hatásosabb, 
annak oka az, hogy

a szovjetkövetség vissza­
utasította a rendőrségnek 
azt a javaslatát, hogy a 
követség kertjébe is he­
lyezzenek el rendőröket.

A követség kategorikusan 
megtagadta a rendőrségnek 
azt a kívánságát, hogy rend­
őr-őrszemek lépjenek be a 
követség területére.

Azzal kapcsolatban, hogy 
ml fog történni a szovjet­
követség épületével, az a vé­
lemény, hogy az épület, ame 
lyet a követség csak bérbe­
vett, a háztulajdonos szabad 
rendelkezésére fog állani.

A követségi személyzet 
egyébként mindaddig, amíg 
d nem hagyja az országot, 
diplomáciai védelem alatt 
áll. Az elutazás időpontja 
még .incsen megállapítva, 
ezt valós::-:nüi eg 

összhangba fog ják hozni a 
moszkvai izraeli követség 
személyzetének elutazásá­
val.

Lehetséges az is, hogy a kö­
vetségeket fokozatosan fog­
ják leépíteni. Arranézve sem 
történt intézkedés, hogy 
követségek bezárása után 
melyik állam követsége fog­
ja átvenni Izrael érdekeinek 
képviseletét Moszkvában és 
az orosz érdekképviseletet 
Tel Avivöan.

Golda Meirsohn munka­
ügyi miniszter, aki Izráel 
első követe volt a Szovjet­

unióban, tegnap a Petách- 
Tikván tiszteletére rende­
zett díszebéden a Szovjet­
unió legújabb lépéséről is 
beszélt.

„A Szovjetunióval való 
diplomáciai kapcsolatok 
megszakításának napja 
gyásznapja Izrael népének 
és államának, különös 
képpen pedig a Szovjet­
unió zsidóságának, 

amelynek szemében Izráel 
moszkvai követsége a zsidó 
állammal való élő kapcsola­
tot szimbolizálta. Ebben a 
pillanatban szinte érzem, 
hogy az elkeseredésnek mi­
lyen hulláma vonul végig az 
orosz zsidóságon — mon­
dotta Golda Méirsoh-n.

New-York (STA). — Az 
izráeli UNO-küldöttség szó­
vivője nagy megdöbbenését 
fejezte ki a Szovjetunió kor­
mányának azon határozata 
fölött, hogy megszakítja 
diplomáciád kapcsolatait Iz- 
ráellel.

Az toráé» külügyminisz­
tériumnak, vagy a mosz­
kvai követségnek még cél­
zást sem tettek arra, hogy 
e» aa esemény bekövet­
kezne tik, — mondotta.

A küldöttség' egyik tagja 
kijelentette, hogy Izrael 
folytatja előkészületeit a 
kommun-ita antiszemitiz­
musnak az UNO előtti fel­
vetésére, de még nem ha­
tároztak afelől, hogyan fog­
ják előterjeszteni az ügyet 
a február 24-én újra kezdő­
dő közgyűlésen.

Washingtonban nem kelteit 
nagy meglepetést Moszkva lépfese
Washington, (UP). — Az 

amerikai főváros diploma­
tái szerint a Szovjetunió lé­
pése az utóbbi időben kiéle­
ződött helyzet folytán nem 
keltett nagy meglepetést, 
bár nem hitték, hogy ennyi­
re közvetlen a szakítás ve­
szélye. Meggyőződésük sze­
rint a szakítás valódi oka 

nem a szovjetkövetség el­
leni bombamerénylet volt, 
hanem inkább a Szovjet­
unió belpolitikája. 

Oroszország az utóbbi idő­
ben igyekezett betömni a 
vasfüggöny utolsó réseit is 
és elzárni a világtól azokat 
a csoportokat, amelyeknek 
ideológiai, vagy vallási kap­
csolataik lehetnek a külföld 
de!, igy a zsidókat, a kato- •

likasokat és a mohamedáno­
kat.
A diplomáciai viszony meg 
szakítása — mondják a 
washingtoni diplomaták — 
mindenekelőtt a vasfüg­
göny mögött élő zsidókat 
ég az toráé» kommunista 
és szélsőbaloldali csopor­
tokat fogja érinteni. Mel­
lékesen pedig növelni fog­
ja az arabok rokonszenvét 
a Szovjetunió iránt.

Nem hiszik, hogy a Szovjet­
unióban és a osatlósállamok 
ban nácijellegü pogromokra 
kerülne sor, de biztosra ve­
szik, hogy az exponált helye­
ken álló zsidók lesznek az 
áldozatok.

Magában Izraelben a bal- 
(Folytatás a 8. oldalon)

1 talom részéről, mely a máso­
dik a világon. Második volt 
sorrendben Izráel államá­
nak elismerésében is annak 
idején és az első nagyhata­
lom, mely szabályos és tel­
jes diplomáciai kapcsolatot 
teremtett vele.

Nem sok példa van diplo­
máciai viszony megszakítá­
sára a háború utáni idők 
politikai történetében, bele­
értve a hidegháború éveit 
is. Sőt, ebben a feszültsé­
gekkel telitett időszakban 
talán jobban vigyáztak a 
hatalmak a diplomáciai kap­
csolatok megőrzésére, mint 
azelőtt. S a Szovjetunió fel­
tétlenül ama hatalmak közé 
tartozik, melyek igen pe­
dánsak voltak 9 kapcsola­
tok fenntartására, ha a leg­
hidegebb keretek között is.

Egyetlen eset volt a há­
ború óta, mely a diplomá­
ciai viszony megszüntetésé­
vel végződött a Szovjetunió 
részéről. Egy kis délameri­
kai állammal történt ez egy 
évvel ezelőtt Venezuelával.
A második eset e korszak­
ban — Izráel esete.

S miért történt e szakí­
tás? A tel-avivi bomba mi­
att? Súlyos dolog volt ez a 
merénylet, mely legelsősor­
ban Izráel elemi érdekeibe 
és méltóságába vágott mé­
lyen, mélyebben talán, mint 
a Szovjetunió érdekeibe és 
tekintélyébe.

De voltak már súlyosabb 
merényletek a múltban 
szovjetdiplomaták ellen más 
országokban. Gyilkosságok, 
melyeknek orosz követek 
estek áldozatul. S csak 
egyetlen esetben került sor 
a diplomáciai viszony meg­
szakítására, Svájc esete volt 
ez 1923 júniusában. Bern­
ben meggyilkolták a szov­
jet-követet, mire Moszkva 
nyomban megszakította a 
diplomáciai kapcsolatot
Svájccal, jóllehet ez az ál­
lam az elsők között vo&, 
mely elismerte az orosz for­
radalmi kormányzatot. A 
Szovjetunió 1927-ig bojkot­
tái ta Svájcot, mig a diplo­
máciai viszony csak 1946- 
ban állt helyre a két állam 
között.

1927 nyarán Varsóban dör­
dült el revolver az ottani 
szovjetkövet ellen, aki bele­
halt sérüléseibe. Feszültté 
vált a viszony a Szovjetunió 
és Lengyelország közölt, —- 
de a diplomáciai kapcsola­
tok nem szakadtak meg. 
Sőt, hamarosan megjavul­
tak, annyira, hogy Beck len­
gyel külügyminiszter Mosz­
kvába utaznatott a szovjet- 
kormány meghívására.

A tel-avivi merényletnek 
nem volt halálos áldozata. 
Nem öltek meg senkft. A 
bűnös merényletet súlyosan 
és keményen elítélte min­
den felelős izráeli tényező: 
a kormány, a KnesáSt, a 
nép. Mégis a legvégső kon­
zekvenciát vonta le a szov­
jetkormány: megszakította 
államunkkal a diplomáciai 
kapcsolatot, amit az „áruló" 
Jugoszláviával sem szakított 
meg,
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BUNCZLAUEB IBI és GYURI, KIRJÁT ÄMAL 
örömmel tudatják, hogy

Petikének Húga születeti.

Ad6er Sara Rosenberg Jehuda
Jeruzsálem — Torda Tel-Aviv — Bícs

JEGYESEK.
Svát hó 25.-én ífebr. 10.) K3831

mi. cxTn'.-j-ia-'» mBmtmateammMSmasaamaes. i
Silberstein Náftáii és neje Berkovits Jákob és neje

Haifa Ramat-Gan

ezúton hívják meg barátaikat és ismerőseiket 
gyermekeik,

JUDIT « SIMON
esküvőjére, melyet 1953. febr. 22-én, vasárnap este
7 órakor tartanak Haifán, a „Carmelia” szállóban,
.................... < 7 Herzlia utca 35 szám.
sürgönyeim: '
Sllberstein-Berkovit^ „Carmelia" hotel, Haifa.

Ez az éles fordulat azon­
ban nem volt teljesen várat­
lan meglepetés. Jóval a tel­
avivi merénylet előtt suttog­
ták, jósolgatták külön t>ozó 
diplomáciai körökben és fő­
városok politikai berkeiben, 
hogy Moszkva az Izráelle! 
való diplomáciai kapcsolat 
megszakítására készült. Ki 
egyes megfigyelők az aruk 
cionista es részben Izráel- 
ellenes hírverésből követ« 
keztettek erre a lépésre# 
mások viszont a prágai pess 
és a moszkvai vérvád izra­
eli visszhangjából.

Nem alaptalan tehát a fék 
tevés, hogy a diplomáciai 
szakítás szándéka korábbi, 
mint a bomba, De a bomba 
robbanása kétségtelenül siet­
tette a szakítást és megadta 
hozzá a lélektani pillanatot 
és magyarázatot. De nem 
a politikai bázist. Mer® 
még a prágai per és a mosz­
kvai vádak által kiváltott 
izráeli túlkapások sem nyuj» 
toltak elegendő politikai bá­
zist a legutóbbi moszkvai 
lépéshez. Nincsenek ii$r 
messzemenő politikai vagy

i^olytatád a & ok&toaa!,



lesz-e
második forduló?
Erről szól Amir Ofner elő­

adása a telavivi HOH va­
sárnapi kultúr estjén. Az elő 
adás iránti érdeklődést fo­
kozza az a körülmény, hogy 
dr. Ofner egy héttel ezelőtt 
személyesen beszélt a pro­
blémáról a legilletékesetib 
tényezővel, dr. Bún ebe UNO 
ix jbizottal.

Az előadó analizálni fogja 
a legújabb eseménynek, a 
szovjet-izráeli diplomáciai 
kapcsolatok megszűnésének 
várható következményeit is 
a második forduló szempont 
jából.

Dr. Ofner, mint ismeretes, 
a Kol Jiszráél politikai hír­
magyarázója és a közelkele- 
ti problémák szakértője.

Az előadás, mint rendesen, 
vasárnap este fél 9 órakor 
kezdődik a Tiferet-kávéhaz- 
ban.

Tuniszból húszezer zsid 
akar azonnal alijjazni

mert az életüket féltül

r*

Smuél Szegál, az európai 
és északafrikai Egyesült 
Zsidó Gyűjtőakció igazga­
tója tegnap Izráelbe érke­
zett. Elmondotta, hogy Tu­
niszból 20 ezer zsidó akar 
azonnal alijjázni. Ezek a 
zsidók, akik délvidéki kis­
városokban laknak, az éle­
tüket féltik. A nagyvárosok­
ban élő zsidók helyzete jobb

— mondotta Szeg ál.
A legutóbbi véres esemé- 

mények következtében élén­
kebbé vált ai cionista élet 
Tuniszban és a gyűjtőakció 
is sikeresebben folyik. Az 
északafrikai cionisták nem­
rég Marseillesben konferen­
ciát tartottak, amelyen meg 
tárgyalták az északafrikai 
zsidóság problémáit.

Százezer dollárt folyósítottak
egy Alkon létesítendő ifjúsági intézményre

Két további intézmény is létesül az országban
az ifjúsági ali.jja reszere

SPORT
A labdarúgó bajnokság 

első fordulója — hacsak 
olyan váratlan esemény nem 
jön közbe, amely a szövet­
ség elhatározásának megmá 
sitásához vezetne — a jövő 
hét szombatján, február 21- 
ikén kerül lejátszásra. Az e 
hét végére kitűzött barátsá­
gos mérkőzések a formába 
hozó tréningre nyújtják az 
utolsó alkalmat a csapatok­
nak. Valamennyi csapat ki 
is használja ezt a lehetősé­
get és igy holnap számos 
mérkőzésnek lehet szemta­
núja a drukkerek „kiéhe­
zett’ tábora. A mérkőzések 
közül bizonyára telt házat 
fog vonzani a Makkabi Tel- 
Aviv — Hápoél Tel Aviv já­
téka, amelyet a jaffai Há­
poél pályán rendeznek dél­
után fél 4 órai kezdettel. De 
jut érdekes mérkőzés csak­
nem valamennyi más pályá­
nak is.

A ping-pong világbajnok­
ság férfi kerete újabb erő­
próba előtt áll a Makkabi 
Haeafon kétnapos verse­
nyén, amelyen a Schiff-em- 
lékserleg sorsa kerül eldön­
tésre. Ez ismét alkalmat 
nyújt a keretből kiesett két 
él játékosnak, Vardinak és 
Finbergnek, hogy legutóbbi 
gyengébb szereplésükről be 
bizonyítsák, hogy csupán 
múló indiszpozició okozta 
váratlan vereségüket. A ver 
eenyt a Mapu u. 7. alatti tor 
nateremben rendezi a Mak­
kabi Haeafon.

A telavivi Makkabi sport­
telepén szombaton reggel 9 
órakor kezdődik a Makkabi 
országos atlétikai versenye. 
A felnőttek versenyszámain 
kívül néhány olyan verseny- 
ezámot is beiktattak a mű­
sorba, amelyben 14 évtől fi­
úk ée 15 évtől leányok ve­
hetnek részt. A fiatalság 
foglalkoztatása hasznos az 
utánpótlás szempontjából, 
viszont hiányossága a ver­
senynek az, hogy a felnőt­
tek részére kevés verseny- 
számot Írtak ki.

A kosárlabdások gazdag 
műsort bonyolítanak le. A 
Hápoél újabb selejtező for­
dulót rendez az országos el- 
eöosztályú bajnokságba so­
rozásért, a Makkabi csapa­
tai pedig minden kategóri­
ában folytatják bajnoki kör 
mérkőzésüket. Ha még 
megemlítjük, hogy a Hápoél 
birkózó csapatbajnokságnak 
egy mérkőzése is eldöntésre 
kerül ma este, akkor átte­
kintettük a hétvége legki­
emelkedőbb sporteseményeit.

Mose Kol, a Szoehnut if- 
sági alijjaosztáiyának kül­
földről visszatért igazgatója 
tegnap Jeruzsálemben sajtó- 
fogadás keretében elmondta 
hogy a filadelfiai tüiparl 
munkások szakszervezete 
150 ezer dollárt adományo­
zott egy Akkóban létesíten­
dő ifjúsági intézmény szá­
mára. Az összegből 100 ezer 
dollárt már folyósítottak.

Külföldi útján szerzett ta­
pasztalatairól szólva, Kol 
elmondotta, hogy az ameri­
kai nőszervezetek Ígéretet

jait szolgáló adományaik 
növelésére. Angliában 14€ 
ezer fontot gyűjtöttek az 
Alijját Hanoár számára.

Ügyosztályának jövőbeni 
tevékenységével kapcsolat­
ban Mose Kol elmondotta, 
hogy ezidén két intézményt 
fognak építeni, az egyiket 
Ben Semenben, Albert Ein­
stein professzor, a másikat 
pedig Elliot lelkész nevére, 
aki egy Izráelt támogató 
keresztény szervezet elnöke. 
Ez a szervezet anyagi támo­
gatást nyújt, az intézmé-

tettek az Alijját Hanoár cél- I nyék felállításához.

Moszkva szakítása
(Elsöoldati cikk folytatása) 
diplomáciai konzekvenciák 
a Szovjetuniónánál előre 
megszabott politikai vonal 
nélkül.

Vonalban pedig nincsen 
hiány. S az nem Izráelnél 
keresendő, hanem a szovjet- 
politika ab ovo anticionista 
beállítottságában. A máso­
dik világháborúig merev 
anticionizmus jellemezte a 
kommunista tábor és a 
Szovjetunió álláspontját a 
zsidó-kérdésben és a Palesz- 
tina-kérdésben. Csak az eu­
rópai zsidó pusztulás és a 
Palesztinái zsidó jisuv anti- 
imperialista felkelése után 
állott be az a történelmi for­
dulat, mely Gromiko 1947-es 
nyilatkozatában jutott kife­
jezésre. Az európai zsidó 
tragédiára és a zsidók nem­
zeti szabadságvágyára hivat 
kozott akkor Gromiko az 
Egyesült Nemzetek közgyű­
lésén a zsidó állam ügyét 
támogatva.

Szabadságharcunkban se 
gitséget kaptunk a szovjet­
tömb részéről. Prágából jött 
ez a segítség — ahonnan a 
legutóbbi anticionista had­
járat is kiindult. De köz­
ben történt még valami. A 
Gromiko-nvilatkozat és 
prágai per közötti időszak­
ban. Ugyanabban az évben, 
1948-ban, melyben a zsidó 
állam megszületett, megkez­
dődött a „hidegháború” 
nagyhatalmak között, Orosz 
országban pedig megindult 
a „kozmopoliták” elleni ide­
ológiai hadjárat. Elnémult 
a még létező jiddis kulúra.

Ä pénz egyre fogy
Manapság keveset lehet 

megtakarítani, — ezért egy­
re értékesebbé válik mind 
az, ami a lakásban van. A 
bútor, az edények, a frigi- 
daár, a zongora, stb., — de 
költözködni mégis csak kell, 
mert az új lakás elkészült. 
Állandó félelemben élünk, 
mert minden csekélység, 
ami tönkremegy, vagy meg­
rongálódik, nehezen pótol­
ható. Jött azonban SARIS 
ée megmagyarázta, hogy 
minden garanciát vállal a 
bútorok, zongora és frigidair 
szakszerű szállításáért; 
ugyanakkor a cégről a leg­
jobb referenciákat is kap­
tuk.

-RÁDIÓ-

PÉNTEK
6.30: Máih tovu, 6.35: tor­

na, 6.45: zenélő óra, 7: hí­
rek, 7.15: hanglemezek, 7.59: 
hirösszefoglalág, 10.30: szóra 
koztató zene, 11: hangleme­
zek, 12: a kórházak műsora, 
12.30: balett-zene, 13.30: hí­
rek, — 13.48: John Garcon 
hanglemezei, 15: Kábbálát 
sábbát, 17: klasszikus zene, 
18.15 hírek, 19: zenei gyöngy 
szemeik, 19.10: könnyű zene, 
20: héber dalok, 20.30: hí­
rek, 21: péntekesti hangver­
seny, 22.30: belföldi dalok, 
23: hirösszefoglalá.s.

Párhuzamos műsor. 
13.45: angol hírek, 14: fran­
cia hírek, 16: hanglemezek, 
19.30: jiddis adás, 20: ro­
mán adás, 20.15: magyar 
adás, 22.15: angol hírek.

A hadsereg rádiója. 
18.35: Gounod „Faust” cí­
mű operájának 4-ik része,

Hajfestés amerikai festékekkel! 
Legmodernebb rendszerű 
tartóshullám, estélyi frizuráiig
Kozmetika: BÁRÓ FLA vez.
Epilláció, elektr. ránctalanitás.
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készítőnél: 37,
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Ä Hitcsshdsat 
Óléi Hyrsfdrici

közleményei:
NATANJA:

A natanjai HOH március 
1-én a Bét Ezráohban Pu- 
rim-estélyt rendez. Tekin­
tettel a terem korlátozott 
befogadóképességére, részt- 
venni óhajtók gondoskodja 
nak előre meghívóról. Meg­
hívók igénylése a „Hádug- 
má” konfekció üzletben, a 
rechov Hásukon megkezdő­
dött.. Zene, tánc, tombola. 
Elsőrangú házi büffé.

A natanjai HOH női tago­
zata február 16-ikán, este 
8-kor az „Azmaut” kávéház­
ban tartja összejóvetel-ét. — 
Tárgy-: Purimbál.

A rendezőség. |

„Oneg Mejuchad46 
különleges áron
Nyújtsa gyermekének a 
legjobbat — „Oneg Meju- 
chád” gyermekágyat. ■
A minőség és a tökély 

csúcsa.
Most csak 34.900 IL.

Eltűnt a zsidó sajtó és betű, 
sőt a jiddis irók szine-java 
is. Mindezt antikozmopoli- 
tizmusnak hívták, mely
megelőzte a mai anticioniz- 
must.

Nem kétséges, hogy a hi- 
deghábou elmérgesedése be­
folyásolta cí'.t a fejlődést, j jg 45. péntekesti hangver- 
mint ahogy a rövidélctü j seny; (Mozart és Dvorzsák), 
amerikai-orosz idill volt a j 23.* tánclem ezek 
nemzetközi forrás állami I
önállóságunk kivívásához és I SZOMBAT
elismeréséhez. De nem Izráel I 7,30: Adón olám és hang- 
és nem a zsidók csinálták I lemezek, 8.30: hírek, 8.40: 
a hidegháborút, hanem a I belföldi dalok, - 9: reggeli 
nagyhatalmak. A fiatal íz- I hangverseny, 10: zenei talá- 
ráel és a keleteurópai zsi- I jós verseny, 11: klasszikus 
dók egyaránt csak szenvedő zene> 12.30: héber dalok, — 
hősei e nemzetközi drámá- 33.30: hírek, 13.48: cházán- 
nak. I dalok, 116: tarka műsor, —

3- I 16.32: közzene, 16.40: Csaj-
A Szovjetunió világhata- kovsky „Pikk Dáma” című 

lom. Mi pedig kis állam va- operájának 2-ik része, 18.15: 
gyünk a világnak egyik ve- I hírek, 19: Hámávdil, 19.25. 
szélyes pontján. Lehet, hogy szombati hanglemezek, 20.24 
nekünk kevésbé szabad hi- Tenách-részletek (Jirmijahu 
báznunk, mint bármely ha- 41 42.), 20.30: hírek, 20.40:
tatomnak a világon. De bár- sporthírek, 21: Melave mal­
mit teszünk, bárhogyan re- ká műsor chaszid dalokkal, 
ágálunk, helyesen vagy 2!.30: népdalok, 22: tanc- 
helytelenül államunk vagy I lemezek, 23: hirosszefogla- 
népünk ellen irányuló meg- I
nyilatkozásokra, — az nem Párhuzamos műsor:
egyéb, mint védekezés. 13.45: angol hírek, 14: fran- 
A Szovjetuniónak nem kell I cia hírek, 16: modern zene, 
védekeznie velünk szemben. 16-45: klasszikusok előtti ze- 
Könnyebbcn tudja nélkülöz- ne, 17.50: hanglemezek, — 
ni a diplomáciai kapcsola- 19.30: jiddis adás, 20: roman 
tot is velünk, mint mi. De I adás, 20.15: magyar adas, 
vájjon a béke és haladás I 22.15: angol hírek, 
ügyét szolgálja a szakítás A hadsereg rádiója:
politikája Izráellel a béké- 16-50: népdalok, 19: tarka
re és haladásra oly sokat I zene, 19.35: zenei egyveleg, 
adó hatalom részéről, mint | 20.45: tánclemezek.
a Szovjetunió? I —-----------------------------------------

Izráel békében akar élni * A Búé HerzI oneg sáb- 
minden néppel és hatalom- j bálja. — A Bné Herzl ifjú­
inál De meg akarja óvni j sági csoportja e héten, szom 
önállóságát és demokrati- bat este V28 órakor tartja
kus jellegét. S nem mond- meg oneg sábbátját az egye- 
hat le arról a kapcsolatról sülét klubhelyiségében, 
sem, mely a zsidó diaszpo- Megnyitóbeszédet mond dr. j 
ráhóz fűzi. Márpedig úgy- Herskovits Fábián, majd 
látszik, hogy eme „cionista” keskenyfilmen mutatják be 
kapcsolat ellen irányul első- Beethoven Egmont nyitá- 
sorban a Szovjetpolitika nyát, amelyet Kuszevitzky
anticionista és Izráel-ellenes | vezényelt, utána tánc. 
iránya, sőt a szakítás 
politikája is. Erre mutat az 
a feltevés is, hogy Bulgária 
lesz az egyetlen ország a 
szovjet-tömbön belül, mely 
diplomáciai kapcsolatban 
marad Izraellel. Az a Bul­
gária, ahol a legkevesebb 
a zsidó s akik ott marad­
tak, nem cionisták, mert 
önszántukból maradtak és 
nem gyanúsíthatok azzal 
hogy „zavarólag” és „elide 
genitőleg” hat rájuk a kék-
1*1 _ _í r,^l í nn í»7rÓ nlí lm-

ííTfATTnTSi f ÖT353 csehszlovákja "
Haifa és a Kirják sznifje 

Vasárnap, 1953. március 1-én, este 8 órakor
a cAsiNöBAN PURIM.NESEF

Művészi program, tánc, tombola, meglepetések. —
Fenntartott asztatok Jegyek csak elővételben:

Hadar; Arlosoroff-u. 3/a. alatt az irodában; 
Karmel: Hojtasek üzletben, Merkáz;
Kirják: Weissberger, Kirját Motzkjn.
Éjjel autóbusz a Kirjákba.

Felvilágosítás: Weissbergernéi.

570 KOMPLETT 
STANDARD

PRUTA
TALPIOT ÉTTEREMBEN

M N ö
Haifa, Kerzl-u. 61.

Haifas mozik misora
Siessen jegyet rendelni a HADAR MOZIBA a pénz- 

i tárnál, vagy telefon: 2509, ahol holnaptól a
\ DÉRYNÉ — TOLNAY KLÁRIVAL —

^ szenzációs magyar fimet adják. 5x352

ORAH (tel. 4017): A STREETCAR NAMED DESIRE 
(3. hét). — Vivian Leigh, Marlon Brando.

ARMON, (tel. 4848) 
Joan Fantaine

BOL DOGSÁGOT KAPTÁL
James Stewart

HADAR, (tel. 2509): DÉRINÉ, Tolnay Klárival

ACMON, (tel. 3003): 
Lilli Palmer,

THE LONG DARK HALL
Rex Harrison

ORION: CATTLE DRIVE Joel McCrea, Dean Stockwel

AMFITEÁTRUM, (tel. 4018) : A SZÍV ESZTELENSÉGE
Margaret Lockwood, Maxwell Reed

EN-DOR, (tel. 3421) : ARAB FILM

GAL-OR, na.ppal: TOLVAJOK HERCEGE John Hall,
Adele Jergens. — Esténként:
WHIRL POOL. Gene Thirney, Richard Conte

Chug iVadsnia'’ Haifa

TÁRSAS- ESTJE

VASÁRNAP, FEBRUÁR 22-ÉN AZ

ELD0RAD03AN
MŰSOR TÁNC MEGLEPETÉSEK
Jegyek csak elővételben:„Apart”, Nordau 5 szám;

a titkásrságnál, Pevsner 2...Signon”, Herzl 61 es
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TRADE WITH ISRAEL INC.

114 Delencey st. New-York 2, N. Y. Tel. S. P. 7-5390.

fehér zászló az izráeli kö­
vetség épületén. Erre az 
anticionizmusra megint nin­
csen más válaszunk, mint 
a cionista hűség megerősí­
tése a zsidó néphez és nem­
zeti szabadságához.

-tóiJó könyvet jk AT. 
kizárólag PoH i

1 olvashat. — Választékunk 6 
1000 jó könyvvel bővült, j 

Magyar könyvekért jó| 
árat fizetünk.

TEL-AVIV. Rotsehild 86.1

Cégünk (az amerikai „Ceiré Agudát Jiszráél” tagjainak szövetkezete), seripje-
vel kapható:

mindenféle pészáchi, a legszigorúbb előírásoknak meg­
felelően kóser élelmiszer, a „SHEFA” utalvány- 

nyal rendelkező kívánsága szerint, továbbá
standard csomagok

izraeli raktáraink:

Tel-Aviv: Jaffa út 9. ® Jeruzsálem: Senkár, Haszoiél u. 4. szám. 
Haifa: Arosasz, Haacmaut (Kingsway) 31.

Ha kellemesen akarja tölteni a pászlta ünnepiét, vágja ki a hirdetést, kü.dje 
el azonnal légipostán amerikai és kanadai rokonainak és barátainak. Cxpai. 
ottani megbízottai gondoskodni fognak róla, hogy „SHEFA' seripet,

élelmiszercsomagot kapjon pészáchra.
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Munkanélküliség és export
Szegény ember elmegy 

katonának és mire leszerel 
kicsit megváltozott a világ, 
^nii azelőtt csak távoli gon­
gok volt, amelyről csak
pesszimisták beszéltek, bir­
sen egyik legfontosabb
problémánk lett.

Amikor éppen egy észtén 
dővel ezelőtt a kormány 
meghirdette új gazdasági 
programját, csak néhány 
közgazdász látta előre, hogy 
az új módszernek feltétlenül 
a munkanélküliség növeke­
déséhez kell vezetnie. Való­
ban így is történt. Sőt, egye­
lőre még nem is érezzük a 
probléma teljes súlyát. Bi­
zonyos szempontból szerem­
ére (mert legalább nem 
ért hirtelenül a csapás) más 
szempontból viszont talán 
sajnálnivalóan (mert még 
mindig késik az a kicgyen- 
gúlyozódási folyamat, mely­
re a gazdaságnak szüksége 
van), egyelőre még nincs is
igazi munkanélküliség. A 
gyárakban még rengeteg o- 
lyan munkást foglalkoztat­
nak, akikre valójában már 
nincs szükség, mert nincs 
elegendő vevő, vagy nyers­
anyag és kereskedelmi vál­
lalatok még mindig nem 
mentek tönkre, annak elle­
nére. hogy már befejeződött 
az az inflációs folyamat, a- 
melyen minden hasznos te­
vékenység nélkül gazdagod­
tak.

Az általános vélemény sze 
pint ezek az üzemek azért 
nem bocsátják el munkásai­
kat és a vállalatok azért 
nem jelentenek csődöt, mert 
még mindig él bennük a re­
mény, hogy a kormány egy­
szer csak meg fogja unni a 
komoly pénzszűkét éa vissza 
jönnek a „jó” inflációs idők.

Akármi legyen is az ok, 
az ipari és kereskedelmi 
munkanélküliség még nem 
fejlődött ki teljes mértéké­
ben. De még az a munkás­
tömeg is, amely az építke­
zésből és a közmunkákból 
esett ki, az is igen súlyos 
probléma elé állította az or­
szágot.

Segély, vagy munka
Senki, egyetlen percig sem 

gondolt arra — talán csak 
néhány szélsőségesen „kapi­
talista” közgazdász, akik a- 
zonban még igy sem merték 
véleményüket hangosan el­
mondani —, hogy a munka- 
nélkülieket sorsukra kell 
hagyni. A probléma csak az 
volt milyen módon lehet biz 
tositani számukra a megél­
hetéshez szükséges minimu­
mot és honnan lehet megsze 
rezni a pénzt, ami ehhez 
kell.

Néhány an azt állították, 
hogy olcsóbb egyszerű mun­
kán ö: ali segélyt adni, mint 
az embereket foglalkoztatni, 
mert igy legalább meg lehet 
takarítani azt a pénzt, amit 
anyagokra kellene kiadni — 
és a kincstár jelenlegi hely­
zetében minden megtakarí­
tás fontos.

Még azt mondották, nem 
vagyunk olyan gazdagok, 
h-. v megengedhetnénk ma­
gunknak embereket táplál­
ni anélkül, hogy valamilyen 
munkát kérnénk érte cseré­
be.

Termelő munka

Az igazság az, hogy az or­
szágban, a Szochnut raktá­
raiban még sok mezőgazda- 
sági felszerelés fekszik fel­
használatlanul, az állam te­
hat nagy mezőgazdasági üze 
rook,-t állíthatna fel, ahol 
béri -1 uskásókat foglalkoztat 
hatna. Ezen felül, van né­
hány rv: r befektetési pro­
gram az országban, amely 
csak azért akadt el, mert 
nincs pénz munkabérre. —
Ilyen például a ~ Tchad rin” 
társaság 20.000 dunámos na- 
rancsiütetési terve, amely- 

minden rendelkezésre 
ui;. csak a munkabérre való 
készpénz nem. Ezen progra­
mok végrehajtásával elér­
hetnénk, hogy a kecske is 
j°| vi ék, tehát foglalkoztafl- 
®v'' *s a munkanélkülieket, 
meS hogy a káposzta is meg 
maradjon, azaz, ne kelljen 
^ mellékes kiadásokra elköl- 
teni a pénz nagyrészét. Vi-

" urnánn mm ni min - -..-rr.icraisr--.
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lágos azonban az, hogy a 
munkáknak, amelyeket meg 
teremtünk, termelőmunkák 
nak kell lenniök. Különben, 
ha a munkanélkülieket az 
országutaknak homoktól 

való megtisztítására, vagy 
városi parkok ültetésére fog 
ják használni, mint eddig 
gyakran tették, csak még 
súlyosabb munkanélküliségi 
krízist készítünk elő, mire 
a mostani pénzek elfogy­
nak.

Igazságtalan —
de szükséges

A másik nagy kérdés, ami 
a kormányt és az egész köz­
véleményt ezzel az üggyel 
kapcsolatban foglalkoztatta 
az, hogy honnan szerezzük 
meg a szükséges összegeket.

A kormány képtelen na­
gyobb összegeket a folyó 
költségvetésből ideirányita- 
ni, mert a pénzügyminiszter 
csak könyvelési bűvészkedé­
sek segítségével tudta eddig 
a kiadásokat és bevételeket, 
legalább papíron, egyensúly 
ban tartani. De akár a költ­
ségvetésből, akár máshon­
nan származnak is ezek az 
összegek, tudomásul kell 
vennünk, hogy máshonnan 
nem jöhetnek, mint a mi jö­
vedelmeinkből. Es a dolog 
rendben is van igy. Akik 
munkanélküliek, semmivel 
sem hibásabbak abban, hogy 
elvesztették munkájukat, 

mint mi magunk. Ha az el­
múlt esztendőkben csak ép­
pen annyit ettünk és öltöz­
ködtünk volna, amennyi du­
kál, amennyit a magunk fo­
lyó munkájával megkeres­
tünk és a befektetési célok­
ra nekünk adományozott, 
vagy kölcsönzött összegeket 
nem használtuk volna fel 
öröklakások építésére és 
luxusautók vásárlására, ak­
kor ma elég igazi munka­
hely lenne az országban, a- 
hol ezek az emberek dolgoz­
hatnának. De mivel úgy él­
tünk, ahogy éltünk, termé­
szetes^ hogy vállalnunk kell 
a munkanélküliek megsegí­
tését.

Persze, egyszerű azt 
mondani, hogy én meg te, 
nem gazdagodtunk meg és 
nem éltünk jól, tőlünk tehát 
ne vegyenek el semmit. Igaz 
a munkanélkülieket most a- 
zoknak kellene eltartani, a- 
kik valóban élvezték az in­
flációs éveket. De a liszt 
úgy összekeveredett a kor­
pával, hogy nincs időnk, a 
munkanélküliekneik nincs 
idejük megvárni, amig ki­
válogatják. Az egyetlen út 
tehát az, hogy igazságtala­
nul, de sürgősen mindnyá­
jan résztvegyünk. ebben az 
áldozatban. Egymás között 
majd akkor kell elszámol­
nunk, ha nem lesznek olya­
nok, akik; minden politikai 
izgatás nélkül is elég éhesek 
ahhoz, hogy tüntessenek és 
beverjék az ablakokat.

Szabad import, 
vagy szabadabb 
valuta

Ilyen körülmények között 
nagyon is jelentőségteljes 
az. amit a kereskedelmi mi­
niszter a fizetésnéiküli im­
portról mondott. Világos, 
hogy amig saját lábunkra 
nem álltunk, az egész or­
szág foglalkoztatottsága és 
életszínvonala attól függ, 
milyen és mennyi importunk 
lesz. A kilátások azonban 
nem a legrózsásabbak arra 
nézve, hogy a jövő esztendő 
ben nagyobb külföldi bevé­
teleink lesznek, mint az idén 
voltak. Valamit tenni kel) 
ebben az irányban, de a kor 
mány csak nagyon nehezen 
határozza el magát, részben, 
mert köti a megszokás, rész 
ben pedig, mert a szakértők 
még maguk között sem e- 
gyeztek meg abban, milyen 
eszközöket kell alkalmazni. 
Vannak, akik a valutafor­
galom részleges felszabaditá 
sának hívei, vannak, akik 
ehelyett tágabb kapukat a- 
karnak nyitni a fizetésnél­
küli behozatalnak.

Ez utóbbiakat kicsit kí­
nos meglepetésként erte, 
hogy Perec Bernstein, aki­
ről pedig azt hitték, hogy 
„hivataliból* a szabadtered

kedelem védelmezője, egyre 
nyíltabban foglal állást ez 
ellen az importfajta ellen.
A miniszter véleménye sze­
rint, helytelen megengedni, 
hogy különböző tisztviselők.

különböző embereknek, 
ilyen, vagy olyan megfonto­
lások alapján változó felté­
telek és árfolyamok mellett 
engedélyt adjanak, nem rit­
kán felesleges, luxusáruk 
behozatalára. Ehelyett, sze­
rinte is, meg kell engedni 
a valuta egyrésaének szabad 
forgalmát.

Dolgozni,
vagy intézkedni

Akárhogy is lesz, még ha 
sikerül is olyan rendelkezé­
seket hozni a kormánynak, 
amelyek elősegítik és meg­
növelik a külföldi pénzek 
beáramlását, az igy szerzett 
többlet nem erőfeszítéseink, 
hanem csak ügyeskedésünk 
és intézkedéseink eredmé­
nye lesz. Bajainkat azonban 
csak akkor tudjuk megol­
dani, ha magunk teszünk 
is valamit érte, például ex­
portálunk.

Ebben az összefüggésben 
különös érdeklődésre tart­
hatnak számot a Gyáriparo­
sok Szövetségének javasla­
tai az export elősegítésére, 
amelyeket a héten adták át 
a kereskedelmi miniszternek 
és államtitkárának.

A javaslatok abból a fel­
tevésből indulnak ki, hogy 
az export azért nem fejlő­
dik, mert a jelenlegi árvi­
szonyok és devizaárfolyamok 
mellett a külföldi eladás 
nem kifizetődő. A javaslat

engedni az exportőröknek, 
hogy külföldi jövedelmeiket 
szabadon használhassák fel 
az országon belül, azaz sza­
bad piacon adhassák el azo 
kát az importőröknek, akik­
nek viszont meg kell enged­
ni, hogy ezekért a pénzek­
ért szabadon hozhassanak 
be olyan árukat, amelyeket 
egy külön e célra készített 
listában foglalnának össze. 
A javaslat, amelyhez nagyon 
hasonlót magunk is régóta 
hangoztatunk, valóban mó­
dot ad az exportőröknek ar­
ra, hogy valami hasznot 
húzzanak az exportból.

Miért csökken az export?
Mindenek ellenére nem 

hisszük, hogy az exporttal 
csak az a baj, hogy nem ki­
fizetődő. Tényleg nem az, de 
ma nem okozhat nagyobb 
veszteségeket, mint tavaly, 
amikor az exportőr csak 36 
piasztert kapott külföldön 
keresett dollárjaiért. Ma egy 
fontot kap — és ha a terme­
lési költségek emelkedtek 
is, nem emelkedtek három­
szorosra, mint a bevételek 
Mégis, exportunk ahelyett, 
hogy nőtt volna az utolsó 
esztendőben, egyre csökke­
nő tendenciát mutat.

A kérdés, ki a hibás eb­
ben. A gyárosok az állami 
bürokráciát kárhoztatják, 
az állami hivatalok a gyáro­
sok -érdekeltségét. Valószí­
nűleg mindkettőjüknek iga­
za van és mindkettőjüknek 
m - kell változtatniuk ma­
gatartásukat. Mert az ex­
port megnövelése nélkül so­
hasem fogunk jobb gazda-

Z E N E E L E T
„A nővérem és én"

A „Teátron Muzikáli” bemutatja Berr és Vemeuil 
operettjét, Ralph Renatzki zenéjével.

szerint éppen ezért meg kell sági helyzetbe jutni

KISHONT FERENC:

l^^^szerú munka, jaitányos ár.

Mapam és a csodák unikum
avagy

A parlszeüem egyre erősödik
(Keleti meee)

Volt egyszer, hói nem volt, talán ma is él ha szét nem 
hasadt, egy szegény vándor kibucnyik. Nem volt ennek 
a szegény legénynek egyebe, mint két munkás keze, meg 
tiszta cionista múltja és szép, dicsőséges szerepe a Pál- 
máchban. Még azok is becsülték, akik nem kedvelték, 
ha egy ilyen ágrólszakadt politizál. A vándolegény ugyan­
is amerre csak járt, váltig hirdette, tanította, hogy csak 
a cionizmus meg a szocializmus együtt válthatja meg a 
zsidó népet...

Egy szép napon azonban nagy szerencse érte a mi 
kibucnyikunkat. Hogy, hogy nem, ahogy keresgélt a lom­
tárban, kezébe akadt egy nagy szamovár, amelynek olda 
Iára titokzatos szavak voltak felírva ékes ciril betűkkel. 
Fogta magát a vándorlegény és elkezdte tisztogatni a 
kumkum oldalát, hogy látná, mi van ráírva ...

Ám egyszerre csak fergeteges keleti szél fütyül ki a 
teafazékból és a legény előtt megjelent a légben egy nagy 
kövér békegalamb.

— Köszönöm, hogy kiszabadítottál, mesterem — bo­
rult le a szellem a kibucnyik előtt — ezentúl a rabszolgád 
vagyok. Várom parancsaidat. Nagyúri

Megörült nagyon a szegény vándorlegény, látta, hogy 
csoda történt menten elhatározta hát, hogy a szellem ha­
talmas erejét a haladás szolgálatába állítja.

— Azt parancsolom, szellem, — mondotta — hogy jár­
jál helyettem városról-városra, faluról-falura, mosávról- 
mosávra és hirdesd a jisuvnak a cionista-szocializmus 
igéjét! Most pedig lódulj!

A galamb tisztelgett.
— Gharasó — mondta és azonnal elszállt a szép tiszta 

izráeli égbe. Bs akkor látta a szegény vándorlegény, hogy 
a hatalmas galambot négy rakétameghajtásu motor viszi...

Attól kezdve a szellem dolgozott a szegény vándor- 
legény helyett. Ellátogatott minden kis pontjára az or­
szágnak, gyűléseket rendezett, szónoklatokat tartott hir­
dette a bolsevista rendszer dicsőségét, ahol szabadságban 
élnek az emberek, ahol nincsenek amerikai filmek és 
pártviszályok és sztrájkok és imperialista reakciós tömeg- 
mozgalmak, mint a cionizmus ...

Mikor megtudta a kibucnyik, hogy mit beszél a szel­
lem az ő nevében, késedelem nélkül maga elé rendelte őt 
és igy szólt hozzá súgván:

— Azt parancsoltam neked, arcátlan, hogy szocialista 
cionizmust taníts és nem anticionista kommunizmust! 
Ki hallott már ilyet?

A szellem arcraborult.
— Ezer bocsánat Nagyur — felelte — de ez már nem 

tartozik magára!
És ezzel megint startolt a szellem és minden apró 

településen tartott egy haladó szónoklatot a kibucnyik ne­
vében és tanította a gyerekeket a nevében és egyiptom- 
barát tüntetést szervezett a nevében és harcias békekiált­
ványokat adott ki a nevében és egy csütörtöki napon 
megrugta a kibucnyikot hátulról a nevében • • •

Akkor rettenetes dühre gerjedt a vándorlegény. Új­
ból kezébe vette a kumkumot és megdörzsölte az oldalát.

— Szellem! — kiáltotta — Maga el van bocsájtva! 
Mágikus hatalmamnál fogva parancsolom, hogy térjen 
vissza a teáskannába!

A szellem elkezdett hangosan röhögni.
— Ki mondta azt magának — jegyezte meg hogy 

vissza tud engem kényszeríteni a szamovárba?! Kis 
hülye...!

Bs a nagy, kövér galamb tovarepült új tüntetések, uj 
gyűlések felé és saját pártot alapított és hatalmas propa­
gandakampányba kezdett a kibucnyik ellen és az egész 
ifjúság megy utána, mert már csak neki hisznek . . .
A vándorlegény meg csak dörzsöli a kumkumot, dörzsöli, 
dörzsöli szegény . . .

Itt a vége, fuss el véle.

Hogyan is irta Ka- 
nthy Frigyes? „Azt ál­

modtam, hogy két macska 
voltam és játszottam egy­
mással”. A pszichiátriából 
ismert kórtünet, a szkizofré- 
nia, az öntudathasadás eb­
ben a zenés vígjátékban gya 
korlati alkalmazást nyert, 
íme a meséje: Dolly, Saint- 
Labiche hercegnője meg­
bízza dr. Roger Fleuriot 
könyvtárának rendezésével. 
Természetesen, beleszeret, 
de a komoly zenetudós észre 
sem veszi gyöngéd érzelme­
it. Utóbbi meghívást kap a 
Nancy-i konzervatóriumtól 
egy tanári állásra és ott­
hagyva a könyvtárt s sze­
relmes megbízóját, elutazik. 
A hercegnő cselhez folyamo 
dik: képzelt nővéréhez szóló 
levelet és csomagot biz rá, 
hogy adja neki át. Egy 'an- 
cy-i cipőüzletben dolgozik, 
mint elárusitónő. (íme, a 
demokrácia első diadala: e 
hercegnő testvére, mint ki- 
szolgálónö!) Dolly maga siet 
ve utazik szintén Nancyba és 
fantasztikus összeget ajánl 
fel Filosel cipökereskedönek 
ha megengedi, hogy üzleté­
ben dolgozhassék. Reggel 
valóban beállít Roger, hogy 
a küldeményt átadja s rend 
kivüli meglepetéssel állapit 
ja meg, hogy a „nővér’ meny 
nyíre hasonlít Dollyhoz. Per 
sze, azonnal beleszeret scsak 
ezután sül ki, hogy a két nő 
— azonos egymással.

Az operett nem volna tö­
kéletes, ha nem csetlene- 
botlana benne egy félszeg 
magyar gróf, Nagyfalusi La­
ci is. Ö is csapja a szelet 
Dollynak, de érzelmei nem 
találnak viszonzásra. Félté­
kenységből ő is követi Dol- 
lyt Nancyba. S ime, a de­
mokrácia másik diadala: 
jobb hiányában be kell ér­
nie az igazi elárueitónönek, 
Irmának kegyeivel, kit a 
monoklis, kamásnis, gomb­
lyukában virággal ékeskedő 
grófocska az utolsó felvonás 
fináléjában, hol minden va­
lamirevaló operettben a fel­
halmozott férfiszereplök ősz 
szeh ázásodnak a raktáron 
lévő női szereplőkkel, meg­
kéri a kezét, így hát min­
denki boldog lenne, ha a 
szórakozott szövegírók meg 
nem feledkeztek volna a — 
sajnos csak az 1. felvonás­
ban — Rogerrel flirtelő csi­
nos szobacicáról, Henrietté­
ről, valamint a látszólag 
örök agglegénységre Ítélt 
Filoselről, kiket elmulasztót 
tak összeboronálni... Az 
elő- és utójátékban szereplő 
biró családi állapotát illető­
leg kétségben hagytak ben 
nünket. Ugyanis: a dolog 
úgy kezdődik, hogy az elő­
játékában dr Roger Fleuriot

mivel Ralph Benatzki igen 
szegényesen szolgáltatott a- 
nyagot hozzá. Néhány slá­
gert az „lm weissen Rössel” 
cimü operettjéből iktattak 
ide be, s ezek a legjobb szá­
mok. — Helyzetkomikumról 
Rozynskán kívül Alexander 
Gronowsky (Filosel) is ki­
tünően gondoskodott. A va­
lódi énekesek közül Ina Gol­
denstein (Dolly princesz) ez­
úttal inkább atraktiv meg­
jelenésével, mintsem tempe­
ramentumával, vagy hangjá­
val, Bitus Davidoff (Roger) 
pedig kellemes előadásmo­
dorával érdemelte ki a nem 
túlsürü tapsokat. A biró, M. 
Schulsinger, kit még a régi 
Népoperából, a „Denevérből” 
ismerünk előnyösen, mint 
biró jól töltötte be a „sad- 
chen” szerepét. David Hart 
Daci-grófjából monoklija és 
jólvasalt pantallója aratta a 
legnagyobb sikert. R. Oh. 
Oslovszki, a pikáns szobaci­
ca kedvesen kacérkodik, 
még viheti valamire ezen a 
téren...

Átnézve eddigi beszámoló­
mat, megdöbbenéssel állapí­
tottam meg, hogy hiszen ez 
az „ügydarab’ nem rs az én 
reszortomba tartozik tulaj­
donképen. Sietek tehát még 
a zenei részről is mondani 
valamit: a Kurt Nitkevitz
nevű zenemester által meg­
szólaltatott, mintegy nyolc­
főnyi monstre-zenekar az 
Ohel Sém pódiuma alatt, a 
nézőtéren a balsarokban 
van elhelyezve. Földrajzi 
fekvését azok számára irorn 
le ily pontosan, kiknek az 
orkeszter létezése máskülön 
ben nem igen tűnt volna feL 
A konvencionális rendezés 
Walter Bach munkája, a sze 
rény, de tisztességes díszle­
tek pedig I. Weinhebertőít 
erednek. Hazai szokás sze­
rint ennek az operettnek 
partitúráját is áthangszerel­
ték, éspedig az ezermester 
Szasa Parness, ilyeténmódon 
ő is tantiémjogosulttá vál­
ván. A szellemes héber for­
dítás Efráim Drór-Troc hé­
töl származik. A két komi­
kus igen jól elszórakoztatta 
és megnevettette a közönsé­
get, s ez a mai gondterhes 
időkben szinte jótétemény- 
számba megy. — A Teátron 
Muzikáli tehát bölcsen cse­
lekedett, mikor operettet tű­
zött műsorára.

Feltűnő .azonban, hogy 
mig külföldön az operett 
nagymesterei. között oly 
nagyszámú zsidó található, 
addig nálunk eddig egyetlen 
hazai operett sem keletke­
zett. Mintha a könnyed hu­
mor és jókedv a homokba 
fulladt volna mifelénk...

MUZEUM.
és neje, szül. Dolly princesz j Elmúlt szombaton Vineze 
válópert indítanak egymás 
ellen s a biró elrendeli, 
mondják el házasságuk tör­
ténetét. Ez képezi aztán a 
következő két felvonás me­
séjét. Az utójátékban a bölcs 
biró kibékíti Rogert felesé­
gével, ki tulajdonképpen 
csak azért akart válni, mi­
vel megúnta a henye főúri 
élet üres örömeit. így aztán 
a már a második felvonás­
ban bekövetkezett happy 
en még happiebbé, azaz 
vidámabbá válik ...

Persze, közben az összes 
szereplők énekelgetnek, tán 
colgatnak, s aki csak teheti, 
az szép combját lengeti... 
így a Li-La-Lro volt kitűnő 
kómikája, Irene Rozynska 
is, kinek indiszkréten bedi- 
vatmutatott kombinéje a 
zeneértők külön megelége­
dését váltotta ki. A zeneér­
tőknek egyébként nem sok 
dolguk volt ezen az estén,

Ilona (zongora), David 
Grünschlag (hegedű) és dr. 
Vineze László (cselló) hár­
masát hallhattuk. A házas­
pár hosszú évek alatt szer­
zett rutinja ezúttal is kitü­
nően érvényesült. Úgy De- 
clair, mint Beethoven fiatal­
kori, romantikus triójában 
elsőrendű kamaramuzsil&i- 
soknak bizonyultak. A he­
gedűs megbízható, jó mu­
zsikus, de nem egyenrangú 
partner, főkép, ami tónusát 
illeti.
Varga Búbén Amerikában
A telavivi születésű ma­

gyarnyelvű szülőktől szár­
mazott vak hegedűs, Varga 
Ruben első nagy önálló 
hangversenyét ad"ta a new- 
yorki Carnegie Hallban és 
a sajtó igen meleg elisme­
réssel adózott művészeté­
nek.

Pataki László
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Amerikai lányok között
Irta: Dr. STARK VALÉRIA

ÜSTew-York, február elején

Ezek az amerikai „lányok" 
akikről itt szó van, nem tar­
toznak éppen a fiatalabb 
generációhoz, nem közked­
velt „teen ager’-ek, sem hí 
ren „pin up girl”-ök, de még 
„flapper’-eknek sem nevez­
hetők. Meglett korú „lá­
nyok" ezek mind, akikkel 
ma este együtt vacsoráztam 
egy kedves meghívás követ­
kezményeképpen. Mindany- 
nyian megkeményedtek ab­
ban a harcban, amelyet mun 
Icájukkal, műnk atár sarkkal, 
feletteseikkel és saját ambí­
cióikkal folytattak. Nők, a- 
kik a maguk erejéből épitet 
ték és érték el mindazt, a- 
mit valaha megálmodtak és 
a nagy küzdelem közepette 
— végül is egyedül marad­
tak. Nagyon egyedül. Min­
denütt a világon jólismert 
ez a típus, de még sehol sem 
találkoztam vele olyan nagy 
számban, mint itt. Nem hi­
szem, hogy ennek a jelen­
ségnek csak objektiv okai 
volnának, bjwr bizonyos, 
hogy a háborús férfiveszte­
ség és a nők aránylag hosz- 
szabb élettartama lényege­
sen hozzájárult e női társ- 
talanság fokozásához. Azon­
ban feltétlenül kell, hogy 
valami más oka is legyen 
annak, hogy a dolgozó nőnek 
ez a fajtája, amely munká­
jában nemcsak exisztenciá- 
lis megoldást keres, hanem 
belső elégedettséget is talál, 
majdnem szabályszerűen 

mindig egyedül marad. Bi­
zonyára mélyenfekvő lelki 
oka van ennek az egy ed ük 
maradásnak. Viszonylata a 
férfihez valahol a múltban 
törést szenvedhetett, mert 
különben nem érezné magát 
minden hivatásbeli sikere 
mellett, oly árvának és éle­
tét oly sivárnak és remény­
telennek. Mint kívülről ob­
jektiven szemlélő, próbál­
tam. ezen az estén megkeres 
ni ennek a keserű hivatás­
beli sikernek és egyben bel­
ső elégedetlenségnek az 
okát. Soha még nők szájá­
ból nem hallottam olyan 
gyakran emlegetni a „szel­
lemi felsöbbség”-et, mint 
ezen az estén. Európában 
ezek a nők igyekszenek el— 
siklani a probléma felett, 
vagy legalább is nem élezik 
ki. Ezen az estén a három 
amerikai dolgozó nő társa­
ságában kezdtem megérte­
ni, hogy nem minden ok nél 
kül kerüli az amerikai férfi 
az egyéniséget a nőben. Mi­
alatt a hölgyek könyörtelen 
bonckésük alá vették a szá- 
nalomraméltó férfit, aki a 
nőkkel a szellemi elsőbbség­
ért küzd, titkos szimpátia 
és megértés támadt ben­
nem a férfivel, mint a „gyen 
gébb" nem képviselőjével 
szemben. A nőkről pedig az 
volt az érzésem, hogy sok­
kal erősebbek lehetnének, ha 
egy egészen kicsit gyengéb­
bek tudnának lenni.

A háziasszony kissé meg­
késve érekezett haza. Divat- 
rajzoló volt egy nagy cég­
nél és be kellett fejeznie a 
másnapi divatbemutató elő­
készületeit. Magas, karcsú 
alakján élő reklámként egy 
kiválóan szabott ruha fe­
szült és modern, divatos kül 
se jenek kissé nagyképü in- 
tellektuel jelleget kölcsön­
zött az ugyancsak divatos 
szemüveg. Mozdulatai bizto­
sak és öntudatosak voltak. 
Nem tűrt ellentmondást. Az 
a típus, amelyből sokezer 
szorong reggelente a föld­
alatti vasutakon, amint mun 
kájukba sietnek, este pedig 
maguk készítik el a frissen 
sült steaket csinos otthonuk 
ban. Mindenről kialakult és 
megfellebbezhetetlen véle­
ménye van. Túlságosan biz­
tos és öntudatos ahhoz, 
hogy bármilyen formában is 
élettársat lehessen elképzel­
ni melléje. Rose „vénlány”, 
valljuk be nyíltan és aho­
gyan én látom és megismer 
lem életét, meg vagyok győ­
ződve arról, hogy nála a 
vénlány megjelölés nemcsak 
társadalmi és családi, ha­
nem fizikai állapotát is ki­
fejezi. Ugyanez vonatkozik 
a mellette ülő vendégre, aki 
egy ismert kórház vezető- 
orvosa. Mindketten bátran
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és őszintén, bár kissé maró 
öngúnnyal nem csinálnak 
titkot magánéletük sivársá­
gából. Pedig a parancsolás­
hoz szokott orvosnő nőies és 
bájos lénye, gyermeteg nagy 
kék szemei, finom metszé­
sű szája vonzó és üdítő lát­
vány.

„Évek hosszú során soha 
nem fordult elő, hogy vala­
melyik munkatársammal bi 
zalmas viszonyba kerültem 
volna", mondta az orvosnő, 
ajkát biggyesztve, mialatt a 
hatalmas steakkel küzdött, 
amelyhez kanállal sült bur­
gonyát csipegetett. „Soha 
sem tudtam volna elképzel­
ni, hogy orvos legyen a fér­
jem”. Kérdően néztem rá. 
„ó, hát kettőnk közül vala­
melyikünknek mégis csak 
jobbnak kell lennie a szak­
mában és ha én lettem vol­
na történetesen a jobb, az 
semmi jóra sem vezetett 
volna.”

„És ha történetesen ő lett 
volna a jobb?” — kérdez­
tem nyíltan mellének szegez 
ve a kérdést. „Bármennyire 
is tisztelem a képzettségét, 
valljuk be, hogy erre is van 
némi, mégha teoretikus le­
hetőség is" —, igyekeztem 
nagyon diplomatikusan meg 
jegyezni.

No, hát legyünk őszin­
ték, ezt én nem tudtam vol­
na elviselni”, — válaszolta 
nevetve, miközben nagy da­
rab húst tüntetett el a szá­
jában.

„Dohát orvoson kívül csak 
létezik még más foglalkozá­
si ág is férfi számára, még 
egy férj számára is?” — ku­
tattam türelmesen tovább, 
mert nem tudtam belenyu­
godni az ibolyakékszemü 
férfibecsmérlő elfogultságá­
ba.

„Ha pedig valami kis üz­
letember, vagy ehhez ha­
sonló lett volna, akkor túl­
ságosan érezte volna szelle­
mi fölényemet és ez megint 
csak nem lett volna jó”, — 
mondta bájosan, elgondol­
kozva, de sziklaszilárd meg­
győződéssel.

Valami gyanú lopózott a 
szivem.be a „szellemi fö­
lényt” illetőleg. Az a gyanú, 
hogy az effajta nő, még a 
szellemi egyenjogúságot sem 
tudná elviselni.

„Az én házasságom is e- 
miatt szenvedett hajótörést” 
— szólalt most meg a másik 
vendég. „Férjem azzal pró­
bálta szellemi kisebbrendű­
ségét palástolni, hogy állan­
dóan fölényesen bánt ve­
lem és leszólt. Nem is lehe­
tett más vége, mint Reno.”

Patricia az egyetemen fi­
lozófiát és pszichológiát hall 
gatott és most egy lányis­
kolának igazgatója. Nagyon 

1 szereti munkáját és viszo­
nya az intézet tanítványai­
hoz elsőrangú. A három ba­
rátnő közül ő az egyedüli, 
aki legalább megpróbálta 
azt az életet, amelyhez a 
másik kettő gyáva volt. 
Megpróbálta és —• elmene­
kült előle.

„Önkénytelenül is rá kel­
lett jönnöm egy napon”, — 
folytatta, — „hogy kizáró­
lag az ö barátaival érintke­
zünk és az ö ízlésének meg­
felelő színházat látogatunk.’ 

„Olyan rossz volt talán?” 
kérdeztem és zavaromban 

mint egyetlen ellenzék, mé­
lyen a tányérom fölé hajtot­
tam arcomat.

Nőm az a fon cos, hogy 
rossz-e, vagy jó” — utasí­
tott rendre, — „az egyéni­
ségem volt veszélyben, nem 
érti?" „Nem mondom, sze­
rettem öt, ha ugyan ez egy­
általán fontos", — mondta 
később a csemegénél, — „ö 
pedig még ma is megláto­
gat néha, de minden talál­
kozás után érzem, hogy el 
kell menekülnöm, ha nem 
akarom feladni az életemet, 
a munkámat, amely oly ked­
ves nekem. Ezt is ellenezte 
mindig. Általában mindent 
ellenzett, ami megkülönböz­
tetett a többi nőtől."

„Talán, a.mi megkülönböz 
tette attól, hogy nő le­
gyen? — morogtam alig 
hallhatóan, mert már úgy 
is éreztem az ellenem gyű­
lendő ellenséges indulato­
kat.

Nyomasztó hangulatban 
ért véget a vacsora ée ezen

ANDA PINKERFELD
az első modern héber eposz költönöje

!A legjobb akarattal sem 
lehet azt állítani, hogy az 
izráeli irodalmi ás szellemi 
világban túltenegenek az át 
ütő egyéniségek, {dint ná­
lunk minden, ez a világ is 
a vajúdás, a: kialakulás álla­
potában van. A mindenna­
pok reális gondjai rányom­
ták bélyegüket a múzsák 
birodalmára is.

A héber Parnasszus nem 
nagyszámú lakói között él 
egy mindig derüsarcu, jóke- 
délyü, európai kultúrájú 
asszonyegyéniség: AndaPin- 
kerfeld-Amir, a neves költő­
nő. Finom lírai költemé­
nyeivel és bájos gyermek­
verseivel szerzett magának 
komoly nevet az új héber 
irodalomban. De méltó he­
lyét a héber Parnasszuson 
vívta ki „Áohát” (Egy) c. 
epikus költeményével. A hé­
ber sajtó nagy cikkekben 
méltatta Anda Pinkerfeld 
új alkotását, amellyel nem­
csak az első héber époszt 
irta meg, hanem szigorú­
tollú héber kritikusok bírá­
lata szerint „korszakot al­
kotott". Héber irodalmi és 
művészkörökben a lelkese­
dés és elismerés hangján 
beszélnek Anda Pinkerfeld 
müvéről, amelyben a zsidó 
nép újkori történetének dön 
tő korszakait örökítette meg 
az asszimiláció csődjétől a 
megsemmisítő lágereken ke­
resztül egészen a felszaba­
dító háborúig, egyénien va­
riált klasszikus versformá­
ban. Amint ő maga mondja: 
hexaméter és daktilus vál­
tozásában.

Honnan merítette az 
spirációt hőskölteményének 
megírásához? Nagyrészt a 
saját életéből, lelkiélményei­
ből, amelyeket a született 
költő szárnyaló tehetségével 
rögzített le.

Asszimiláns lengyel zsidó 
családból származik, Lem- 
bergböl. Apja mérnök volt 
és hosszú ideig magas rang­
ban szolgált a lengyel had­
seregben. A. zsidó utca él­
ménye idegen volt számára. 
Nem tudok jiddisül — me­
séli nevetve — és ezt nem 
akarják elhinni. Azt mond­
ják, hogy „felvágok". Nem 
tudják elképzelni, hogy len­
gyelországi zsidó nem be­
széli a szétszóratás nemzeti 
nyelvét.

Az a kép, amelyet gyer­
mekkorában a zsidó utcáról 
alkotott, idegen és taszító 
volt a szemében — meséli 
— és nem értette, hogy mi­
ért vegye magára ezt az éle-

Irta : DANZIG ELISÉVA

tét. Családjában sok volt a 
kikeresztelkedett, akik tár­
sadalmi és közéleti szerepet 
játszottak.

Hogyan lett ebből a kör­
nyezetből öntudato-s zsidó, 
mocsárcsapoló chaluca és 
héber költőnő? Ez az út 
maga hősköltemény.

Az 1919-es lengyelországi 
pogromok lelke mélyéig meg 
rázták az akikor hetedik 
gimnazista lányt. M.cgkéri 
apját, hogy a keresztény is­
kolából átmehessen a zsidó 
gimnáziumba. Nem szívesen, 
de megkapja a szülői bele­
egyezést. Ezzel egyidőben 
bekapcsolódik Dmér Há- 
cáir mozgalomba. Még a 
nyolcadik gimnáziumban, 
bátyjával szövetkezve, elha­
tározzák, hogy alijjáznak. 
Nem sikerül megbékiteniök 
a felháborodott szülőket és 
útnak indulnak, anélkül, 
hogy a szülök elbúcsúzná­
nak tőlük. Ez 1920-ban volt. 
A két „urigyerek" a mai 
Benjáminá közelében cha- 
luc lesz. Sátorban laknak s 
mocsarat csapolnak. Már az 
első évben Anda maláriát 
kap. A betegség olyan sú­
lyosra fordul, hogy az or­
vosok tanácsára egy időre 
el kell hagynia az országot. 
Testben megtörve tér vissza 
a szülői házba. Leteszi az 
érettségit és beiratkozik az 
egyetemre. Természettudo­
mányt tanul.

A lengyelországi numerus 
m~ clausus újból válságba jut­

tatja. Elhagyja Lengyelor­
szágot és a németországi 
Leipzig ban folytatja tanul­
mányait. Itt mikrobiológiát 
hallgat. Emellett kosárfo­
nást tanul, hogy „praktikus 
mesterséggel" térjen vissza 
Erecbe. Az egyetemen ismer 
kedik meg férjével (Arje 
Amir agronómus, a földmű­
velésügyi minisztérium ta- 
lajfeljavitási osztályának ve 
zetöje) és mint férjes asz- 
szony tér vissza Erecbe 
1924-ben. Férjével együtt is­
mét a chaluci életet választ­
ja. Béth Alfára mennek, a- 
melynek egyik megalapítói 
lesznek. Itt újra kitör rajta 
a malária. Egy időre Tel- 
Avivba kerülnek, ahol épít­
kezésnél dolgoznak, mint 
napszámosok. Majd Kirját 
Anávimban erdőültetési mun 
kában vesznek részt. Ebben 
az időben már verseket ir, 
de még — lengyelül. Első
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— James Plaut előadása — 
verseskötete (Az élet dalai) 
lengyelül jelenik meg, 1921- 
ben.

Megismerkedik Úri Ovi 
Grinberggel, akihez benső 
barátság fűzte. A neves köl­
tő biztatta Andát, hogy 
hagyja abba a lengyel ver­
selést. írjon héberül és majd 
ő kijavítja. 1928-tól kezdve 
már csak héberül ir. Egy 
napon néhány versével be­
állított Bialikhoz. Az újkori 
héber költészet nagymestere 
átvette a költeményeket az 
ismeretlen költőnőtől és egy 
hét múlva Ígért választ. Mi­
dőn újra felkereste, Bialik 
melegen megölelte és buzdí­
totta, hogy írjon, mert ver­
sei — ígéretek.

Ebben az időben ismerke­
dik meg a héber munkás- 
mozgalom szellemi vezéré­
vel, Béri Katznelsonnal, a 
Dávár megalapítójával és 
első főszerkesztőjével. Béri 
elolvassa a verseit és elfo­
gadja leközlésre. Ezek a 
vernek Bát Hedvá álnéven 
jelennek meg.

Mivel a héber nyelvvel 
még viaskodik, hallgat Bia­
lik ösztönzésére és alapos 
tanulásra szánja rá magát. 
Visszatér a szülői házba, 
Lcmbergbe, ezúttal három 
éves kislányával együtt és 
beiratkozik egy héber sze­
mináriumba. Egy éven át 
éjjel-nappal tanul. Ennek a 
megfeszített munkának az 
eredménye nem marad el. 
Egy év múlva alapos héber 
tudással érkezik vissza 
Erecbe. Ezután már csak 
héberül versel, főleg gyer­
mekverseket. Első gyermek­
verseit a kislányához írja. 
Ezek a versek könyvalakban 
is megjelennek „Siré jelá- 
dim” címmel és olyan si­

lányról, akitől elragadták a 
babát és nem tudja, hogy 
magát meghalni viszik. Ho. 
gyan? Miért? A héber vés* 
megrázóan siratja a ki&. 
lányt, elrabolt otthonát és 
vele együtt hat millió zsldj} 
tragédiáját.

Felszabadító háborút® 
idején, 1948-ban a hadsereg 
irattárától megbízást kap 
az elesettek hátrahagyod 
írásainak összegyűjtésére, 
Ezt a munkát a Gus Ecíqö. 
nál elesett 35 hősi halott 
emlékeinek kutatásával kéz 
di el. Levelezésben áll a sz*. 
lökkel, rokonokkal. A hő9. 
költemény második fejezeté 
nek élményei itt halmozód- 
nak fel a lelkében. E mun­
kája során találkozik Rá- 
ehellel, a gettóból niegnaeise- 
kült fiatal lánnyal, aki ké­
sőbb hősi halált hal Jeru­
zsálemben a Jaffa-kapi ál 
Ráchel alakja annyira meg­
ragadja a költőnőt, hogy az 
0 személye köré csoportosát 
ja époszának történetét. — 
Ráchel együk találkozásuk 
alkalmával elmeséli életié 
Andának.

Útját a gazdag lengyel zsi 
dó házból a gettón keresztül 
Cipruson át egészen addig, 
míg héber katona lesz a 
zsidó szabadságharcban, Á 
lány anyja szintén túléli a 
lágert és eljut az országi®, 
Ráchel elesik a Jaffa-k&pt*- 
nál és az anya öngyilkos 
lesz. Höskölteményében a- 
zonban az anya nem hál 
meg. A költőnő elképzelése 
szerint élnie kell, tovább 
kell vinnie lánya szellemét, 
mert: „Hááree házot, vö- 
háém, hén áchát". (Ez 
ország, az anya ée a lány, 
egyek ők.)

A felszabadító háború be­
fejezéséig végzi Anda ezt a 
fájdalmas gyűjtőmunkát, ké 
sőbb már a Hágáná pa­
rancsnokságának utasitásá-

kert aratnak, hogy megkap-1 ra- Éjjel-nappal olvassa az 
ja a Bialik-dijat. A gyerme- elesettek hátraharrvott irá-
kek világa annyira leköti 
ebben az időben, hogy heti- 
ap megalapításán gondol­
kozik, amely kizárólag a 
gyermekek céljait szolgálja, 
így lesz egyik megalapítója 
a Dávár Löjeládim-nak.

A második világháború ti­
tán, 1946-ban az UNRRÁ-val 
Németországba küldik, ahol 
a lágerek gyermekosztályát 
irányítja. Egy éven át él a 
halállágerek túlélőinek kör­
nyezetében, amely mély be­
nyomást tesz rá. Látja az 
egykori krematóriumokat, 
látja felszámolni a zsidóktól 
elrabolt ingóságok raktára­
it. Höskölteményének egyik 
fejezete már itt csírázik ki 
a lelkében. Visszatérése u 
tán az első ihlet hatása 
alatt lírai versek alakjában 
tör fel leikéből a rengeteg 
nyomasztó élmény. Ezek a 
versek, amelyek gyűjtenie 
nyes formában „Millió pár 
cipő' címmel jelennek meg 
a zsidó szenvedésről dalol­
nak. Szivbemarkoló dalai 
egy tragikus korszaknak. A 
szétdobált ingóságok között 
gyermekcipők tömegei és 
játékok. Az egyik sarokban 
eldobott baba, szőkefürtü 
derűs játékszer. Erről 
babáról és a költő fantáziá­
jában elképzelt kis tulajdo 
nosáról szól az egyik vers 
Az ártatlan, mosolygó kis-

elesettek hátrahagyott írá­
sait. Ez a világ lelkileg any- 
nyira lenyűgözi, hogy egy­
általán nem tud Írni. Évek­
ig hordja lelkében a lenyű­
göző élményekéit, anélkül, 
hogy az élmények utat tör­
nének maguknak. Bizonyos 
idő elteltével lecsillapodnak 
lelkében a viharok, rendeződ 
nek az emlékek és akkor a 
költőnő elvonul a Gálil egy 
csendes kis falujába — Írni, 

Az „Áchát", amellyel An­
da Pinkerfeld az új héber 
irodalom első eposzát Írja 
meg, tulajdonképpen egy 
csaiád életregénye. Két rész 
bői áll. Az első rész Ráchel 
anyjának gyermekkora a 
gazdag szülői házban, az 
asszimiláció csődje, a get- 
tózás, Ráchel elszakadása 
anyjától s menekülése Erec­
be. A második rész Ráchel 
beilleszkedése as. országba, 
héberré válása és hősi ha­
lála.

Összesen 12 verseskötete 
jelent meg Anda Pinkerí- Ül­
nek, amelyekkel komoly ne­
vet vívott ki magának a hé­
ber ircdalomba.n. De épo^za 
az új héber irodalom k és- 
számu klasszikusainak sora 
ba emelte. F müvei öröAtet 
te meg az újkori zsidó tör­
ténelem forradalmi kor. za- 
kait, amelyeknek ö, Anda, 
életút javai tulajdoni: é ppen
fiz élő megszemélyesítője.

a kitűnő kávé és a jobbnál- 
jobb gyümölcsök sem segí­
tettek. Háziasszonyunk több 
szór elnézésünket kérte, 
hogy a gyakori telefonhívá­
sok miatt félbe kellett sza­
kítani a társalgást. Rosena.k 
úgylátszik igen kiterjedt 
baráti köre lehetett, amely 
nagyon értékelhette taná­
csait. Legalább is ez volt a 
benyomásom, amint önkény 
télen tanúja lettem telefon- 
beszélgetéseinek. Rose mind 
nyájunkat talpraesett taná­
csokkal látott el, amelyeket 
ellentmondást nem tűrő han 
gon osztogatott. Minden e- 
setben feltalálta magát és 
gyorsan kiismerte magát 
barátai ügyes-bajos dolgai­
ban, akik között mind a két 
nem egyformán volt képvi­
selve.

Végül ;is bocsánatkérően

gény, gyenge, határozatlan 
emberek. Emberek" — só­
hajtotta. „Még szerencse, 
hogy én azonnal tudom, 
hogy mit kell tenniök. De 
becsülik iß ezt bennem na­
gyon."

„De vájjon szeretik is, kü­
lönösen, ha férfiakról van 
szó?" — tettem fel megint 
a furcsa kérdést. A három 
barátnő egymásra nézett és 
a fejüket csóválták.

„Meg kell bocsátani sze­
génynek" — kelt pártomra 
az iskolaigazgatónö, — 
„olyan abnormálisán nor­
mális, hogy meg sem ért­
heti a mi problémáinkat.”

„Végül azt akarod majd 
elhitetni velünk, hogy élve­
zed, ha úgy bánnak veled

ragyogó, karcsú alakját, | részt a vitában. Hi - ■ 11 en

tűnjön fel. „Egyszer talál­
koztam csak egy férfivel, 
aki elég intelligens volt ah­
hoz, hogy Ízléssel és önkriti­
kával viselje szellemi infe- 
rioritását. Már reméltem 
hogy együtt maradhatok ve­
le. Hát tudod, hogy mivel 
rontotta el a dolgát? Úgy 
akart bánni velem, mintha 
semmiben sem különböznék 
azoktól a kis nőcskéktöl, a- 
kiknek fürészpor van az 
agyuk helyén. A nőt látta 
bennem és elég bárgyú volt, 
mert azt hitte, hogy erre 
én büszke leszek.”

„Óh igen, a férfiak" — 
sóhajtott fel a szellemileg 

magasabbrendü orvosnő 
„csak azt ne hinnék, hogy

I1hogy még magasabbnak j olyan abnormálisán r

a férfiak, mint minden más [ megtisztelő, ha a nőt látják 
mindenapos nővel” — tá- | bennünk.”

tért vissza hozzánk. «Sze- | niadt rám Rose és kihúzta 4 Ezentúl nem vette«* többé

lis vagyok, hogy képi cn 
vagyok az egész világot egy 
olyan versenypályának mi­
nősíteni. ahol a férfiak ee 
a nők különböző szinu 
dresszben állnak egymással 
mint versenytársak szem­
ben. Hiszen én olyan abnor­
málisán normális vagyok, 
hogy el tudok képzelni egy 
szellemileg egyenrangú, stk 
szellemileg magasabbrendü 
férfit is es végül olyan kü­
lönc vagyok, hogy nem ve­
szem rossznéven, ha a fér­
fiak mellesleg azt is észre­
veszik, hogy nő vagyok. 
Mennyivel boldogabb lenn<^ 
az effajta amerikai dolgozó 
nő, ha szellemileg kicsit ko- 
vésbbé lenne magasa bbroR- 
dű és mennyivel erősebb lő­
hetne, ha néhanapján egy 
kicsit gvenccbb tadiw 1eosaL
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IzráeH festők csoportos 
kiállítása Bostonban 

James Plaut előadása 
néhány hónappal ezelőtt 

beszámoltunk arról, hogy Ja 
mes Plaut, a bostoni „Mo­
dern Művészet” múzeumá­
nak igazgatója Izraelben 
járt abból a célból, hogy né 
hány jellegzetes izráeli fes­
tő kiállítását megrendezze 
múzeumában. Választása a 
következő hét festőre esett: 
Gutmann, Jancu, Rubin, 
Hőse Mokadi, Kastel, Mor- 
deoháj Ardon és J. Zeretzki, 
akiknek tiz-tiz képét vitte 
magával. A kiállítást az el­
múlt napokban nyitották 
meg a bostoni „Modern Mű­
vészet” múzeumában — a- 
,r’ely az „Izraeli kulturális 
int v, --lényeket támogató 
alap ’ alapítványa. A pará­
dés megnyitón résztvett D. 
Goitein, Izrael követe is és 
& lapok meleg hangon és 
nagy elismeréssel írtak a ki 
állításon felsorakozott hat­
van izráeli képről. A kiállí­
tást Boston után New York­
ban és Philadelphiában is

Ikozáeaii; 
éli életéi.

megrendezik.
Mr. James Plaut komoly 

művészeti szakember, aki
több mint két éve az izráeli

ngy-ei zsi kormány művészeti tanács­
keresztül adója és ilyen minőségben
n addig, már többször látogatott el
. lesz a Izraelbe. Jelenleg is itt tar­
ib an. A tózkodik s a napokban igen
túléli a magas nívójú előadást tar­

3r szagba* tott a telavivi Iparosok E-
:fa-kaptt- gy esül étének otthonában
mgyilkctB „Iparművészet ős annak fon
'ében a- tossága az export szempont­
n em báR jából”, címmel.
cépzeléee Az előadó felhívta a szép-

száma közönség figyelmét 
arra, hogy az izráeli ipari 
cikkek — elsősorban a ház­
tartásban használható, mű­
vészi kiállítású, praktikus és 
lakásszépitő cikkek — sike­
rének egyetlen titka az 
Egyesült Államokban az, 
hogy jó minőségűek legye­
nek, művészi kidolgozás 
szempontjából pedig nem­
csak, hogy megüssék a mér­
téket, de újat és ötleteset 
adjanak. Erre minden anya­
gi feltétel megvan Izraelben, 
mondotta Mr. Plaut, de meg 
valósítható csak akkor lesz, 
ha rajzolómüvészek, terme­
lők és kereskedők szoros 
együttműködésben dolgoz­
nak. Példának felhozta a 
finn, dán és svéd ipari cik­
keket, amely ok azért talál­
nak nagy vásárló közönség­
re az Egyesült Államokban, 
mert praktikusak, jó minő­
ségűek és mindegyük valami 
eredetit ad.

Zsidó nők 
az irodalomban 

A telavivi Bialik-múzeum- 
ban, a „Béth Bialik”-ban, 
igen érdekes könyvkiállitás 
Elható. Több, mint ezerkét- 
f ez, a világ minden nyelvén 
megjelent irodalmi, tudomá­
nyos, közgazdasági stb. köny 
' -kből áll a kiállítás, amc- 

■knek szerzői zsidó írónők, 
i- öltőnők, vagy zsidó Írónők­
ről szóló tanulmányok, szé- 

■ ;n kiállítva, legtöbbször a 
szerző fényképével.

Tel-Aviv városa ünnepé­
lyes keretben nyitotta meg 
a kiállítást a Bialik-múzcum 
nagytermében. A város kul­
turális bizottságának elnöke 

M. Prey, megnyitó be­
szédében köszönetét mon- 

Ungcrfeldnek, a Béth 
Emiik igazgatójának, aki 
ho.-.. zű évek lelkes munkája 
árán gyűjtötte össze az óriá­
si i: . egot, ami most kiállí­
tásra került. Felszólaltak 

T Jehuda Burla iró, An- 
de Pinkelfeld költőnő, Ra- 
oE-i Katznelson-Sázár, Író­
nő, akik méltatták a zsidó 
nő óriási szerepét mind Iz­
rael, mind számos más nem- 
z’ r- szellemi életében.

Irodai mi dijat nyert 
holland-zsidó iró 

Hr Abel Herzberg nyerte 
a „Jan Campert” nevű 

d irodalmi dijat „Zsi- 
>' Idözések a náciuralom 

;t Hollandiában” című 
tanulmányával, amely az 
-z nyomatás és ellenállás” 

-iü holland gyűjteményes 
nü keretében jelent meg. 

-n Campert, akiről a dijat 
1 nevezték, holland költő 

volt, az ellenállás egyik ve­
zére, akit a nácik kivégez- 

c- A dijat minden évben a 
háborús ellenállásról irv 
ie.kjubb mű nyeri eh

Dr. Herztoerg régi cionis­
ta, egy ideig a holland cio­
nista szervezet elnöke volt.
A háború vége a bergen-bel- 
seni koncentrációs tábor­
ban érte. Több tudományos 
és dokumentáris mű szerző-, 
je és állandó munkatársa a 
„De Groene Amsterdamer” 
nevű holland nyelvű zsidó 
kulturális hetilapnak.

Ókori etruszk
festmények és rajzok 

A római birodalom korá­
ból ismert Tarquinia tarto­
mány, amely Rómától észak­
ra terül el és amelynek la­
kói az etruszkok, újra a vi­
lág érdeklődésének a kö­
zéppontjába került. Hegyei­
nek földalatti üregeiben és 
barlangjaiban ókori freskó­
kat találtak, amelyek az ar­
cheológusok szerint több, 
mint két és fél ezer évesek. 
Művészettörténeti szempont 
ból e felfedezéseknek igen 
nagy jelentőségük van, 
mert közelebb hozzák a tör 
ténészeket az ókori görög 
festészet megismeréséhez, 
amelyről vajmi keveset tu­
dunk. Az etruszk művészet 
a görög művészet hatása 
alatt fejlődött ki, párhuza­
mosan a latin művészettel, 
amelynek szintén nyomait 
viseli. Egyszerűségre valló 
törekvésében közelebb áll a 
latin művészethez és előfu 
tárja az európai művészet­
nek. Massimo Pallotino o- 
lasz archeológus, a római e- 
gyetem régészeti tanára, ta­
nulmányt irt a felfedezett 
freskókról és azok műtörté­
nészet! fontosságáról.

Képek
a röntgensugarak alatt 
A párizsi Louvre néhány 

év előtt laboratóriumot állí­
tott fel, melynek célja a ké­
pek jobb megismerése és 
konzerválása. A festmények 
életkorának is van határa, 
amely a klimatikus hatások 
alatt megrövidülhet, de a 
melyet meg is lehet hosz 
szabbitani kellő kezeléssel. 
Ehhez azonban ismerni kell 
a festékanyagot, a festésze 
ti módot, a fényhatást, ame­
lyet a kép elbír, stb. A rönt­
genfényképek ezen tények 
nek a megállapifására hiva­
tottak. — Minden képről, 
röntgenfelvételt készítenek 
és ezeket kartotékba osztá­
lyozzák. Már eddig több, 
mint tízezer ilyen doku­
mentumot készített a Louvre 
laboratóriumban.

Van azonban e röntgenfel­
vételeknek egy másik ered 
ménye is, amely nem a kon­
zerválást szolgálja, de mű­
vészeti szempontból is — 
és nem utolsó sorban a pi­
kantéria szempontjából is — 
igen érdekes. A röntgenkép 
ugyanis a. festményben is, 
akárcsak az emberi testben, 
megállapítja a különféle 
rétegeket; felfedi a ra- 
dirozást, az előző raj­
zokat és próbálkozásokat, 
a különböző festékrétege­
ket, amelyeket a művész 
a végleges forma előtt a vá­
szonra applikált. Ezeknek a 
tényeknek nagy művészet­
történeti hordereje van. 
Megállapítható lesz, hogyan 
dolgozott a festő, de megál­
lapítható a kor is, ismeret­
len festő esetében. Egyszó­
val fel lehet vázolni — a kü­
lönböző festékrétegek le­
fényképezése ás tanulmá­
nyozása által — a festmény 
egész történetet. Néha ta­
karékossági okokból az el­
rontott vászonra -gy másik 
festmény kerül; mindez 
nem titok már a röntgengép 
előtt. így például Rem­
brandt hires „Titus”-a alatt 
a röntgengép felfedezett egy 
finom vonásu, bölcső felé 
hajló fiatal nőt. Természe­
tesen a öntgensugár sem 
tudja mindig egyforma 
könnyűséggel feltárni a kép 
alatt történt változásokat. 
A Leonardo da Vinci képei­
ben például, ahol a színek 
éa festékrétegek lehelletsze- 
rűok, igen komplikált a ré­
tegek különválasztása.

A technika e tökéletesíté­
sével gyakrabban fog elő­
fordulni az a csoda, amely 
számos regénytémát is szol­
gáltatott már az idők folya­
mán, hogy t. i. a közepes 
festmény mögött egy híres 
festő elkallódott műve rej- 
.iöetk. “■ S-

Most esztendeje annak, 
hogy a kormány közzétette 
az új gazdasági tervet, te­
hát elérkezett az ideje a 
nagy nyersmérleg elkészíté­
sének. Ezért körkérdést in­
téztünk különböző gazdasá­
gi ágak képviselőihez, hogy 
megtudjuk, miként véleked­
nek a gazdasági terv eddigi 
eredményeiről.

MINDENKI PANASZKODIK

A kenyérfogyasztás 
emelkedett

Elsőnek a fűszerest keres­
tük fel. Szerinte a múlt év­
hez viszonyítva, az áremel­
kedés ellenére, üzletének for 
galma tetemesen csökkent.

— Míg tavaly a háziasz- 
szonyok órákat álltak tor­
ban, hogy a számukra ki­
utalt paradicsompüré és 
zöldborsó konzervet meg­
kaphassák, most a vevők 
fele nem hajlandó ezeket az 
élelmi szercikk eket megvásá 
rolni. Az adagolt élelmisze­
rek közül csak a legfonto­
sabbakat váltják ki, ezért a 
zöldségkonzerveket szaba­
don árusítjuk, hogy megsza­
baduljunk tőlük. A szabad 
kereskedelmi cikkek forgal 
mában is érezhető a pénzte­
lenség, igy például az acél­
vatta, amely nagy mennyi­
ségekben fogyott a múlt év­
ben, ma luxuscikké vált. — 
Lehet, hogy a háziasszonyok 
a régi módszer szerint, ho­
mokkal, súrolják az edényt, 
hogy ezáltal is megtakarít­
hassanak néhány prutát.

— Az egyetlen cikk, amely 
nek forgalma emelkedett, az 
a kenyér. Körülbelül 20 szá­
zalékkal több kenyeret vá­
sárolnak manapság, mint a 
múlt esztendőben, hogy ez­
zel pótolják a drágább élel­
miszert.

Irta: SAUBER-MIHÄJLOVICS SÁNDOR

Az ékszerészhez j fel a zálogházat — mondja
csak koldulni járnak a zálogházas —, több érték­

tárgyat hoznak elzálogosiíaEgy telavivi ékszerész kér 
désünkre elmondja, hogy va 
járnap kinyitja az üzletét, 
pénteken estefelé becsukja, 
anélkül, hogy egy fontot is 
forgalmazna.

— Tavaly a feleségem is 
segített az üzletben és ip-' 
ia _Jig győztük a munkát. 
Vásároltak ajándékokat, de 
sokan spekulációra vettek 
ékszert, azzal számolva, 
ha a pénz el is értéktelene­
dik, az ékszer ára emelked­
ni fog. Ma nem vesznek a- 
jándékokat, nincs pénz spe­
kulációra, mindenki félti a 
garasát és a koldusokon kí­
vül élő ember nem tér be 
az üzletembe.

A lazított felügyelet 
tönkre tette a fekete 
kereskedelmet

A feketekereskedő, aki 
egy évvel ezelőtt még fenn­
héjázva beszélt a vevőkkel, 
szintén panaszkodik.

— Uram, tönkre vagyunk 
téve. Nem elég, hogy nincs 
pénzük az embereknek, az 
élelmiszerfelügyelet erősen 
meglazult, a hentesárut sza­
badon árusítják, ezért való­
sággal nincs mivel keres­
kedni. Az egyetlen keresett 
cikk a nesz-kávé és a cso­
koládé. Az utóbbit úton-út- 
félen korlátlan mennyiség­
ben kinálgatják, a nesz-ká­
véból pedig nem lehet meg­
élni. Ezt az új koalíciónak 
köszönhetjük. Egyetlen re­
ménységem, hogy ez a koa­
líció nem lesz hosszúéletü és 
akkor újra fellendül az üz­
letem.

A munkabérnek 
becsülete van

Egy állami tisztviselő, aki 
— szavai szerint — a múlt 
évben havonta néhány fon­
tot megtakaríthatott, ma 
alig bir megélni fizetéséből, 
mert a drágaság! pótlék 
nem áll arányban az árak 
emelkedésével. Mégis meg 
van elégedve a helyzetével, 
mert mig a múlt évben a 
kereskedő boldogította, ha 
egy pár cipőt eladott neki 
ma ugyan ritkán keresheti 
fel a cipökereskedőt, de az 
boldog lenne, ha üzletébe 
betérne. Ma az az érzése, 
hogy a munkabérnek becsü­
lete van és az üzletekben 
úgy fogadják, mint a régi 
időkben.

A „megváltó” disznó.
A vendéglős szavaiból azt 

érezzük, hogy azért panasz­
kodik, mert ez manapság 
divat. Végül bevallja, hogy 
tavaly óta üzlete észlelhe­
tően fellendült, de azt a ser 
téshús szabaddátételének kö 
szönheti.

— Ha nem volna sertés­
hús, nem tudnám kiszolgál­
ni a vendégeket. Se hal, se 
hús, se tojás. A vendégek 
már megúnták a tojásporból 
készült omletteket, bable­
vest is csak néha főzhetünk, 
mert nincs bab, ezért a for 
galom a készkiadásokat sem 
fedezte. A munkabérek szin 
te havonta emelkedtek és az 
alkalmazottak munka nél­
kül lézengtek. Amióta ser­
téshúst árusíthatunk, a hely­
zet gyökeresen megváltozott 
Ha a vendég megeszik egy 
sertéskarajt, jóllakik és utá 
n-a még egy pohár sört is 
megkíván. Nem is tudom, 
mi lesz, ha újra betiltják a 
sertéshús árusítását. A kó­
ser vendéglősök ezzel szem­
ben nyugodtan bezárhatják 
az üzletüket. Nem is tudom, 
hogy bírnak exisztálni.

Kávéházak helyébe
bankok nyílnak meg

A kávéháztulajdonos, üz­
letmenete után érdeklődve, 
azt válaszolja, hogy a leg­
szívesebben túladna rajta. 
A vendégek — mondja 
szívesen fogyasztanának egy 
kávét süteményei, de meg­
értőm őket, hogy nem bir 
ják ezt a fekete löttyöt és a 
pótszerekből készített süte 
ményt. Ezért a főcikk a tea. 
15 piaszterböi azonban nem 
tudjuk fedezni a kiadást 
mert többe kerül a szék, a- 
melyet a vendég lefoglal 2 
—3 órára, ezért a pénzért. 
Egymásután húzzák le a 
kávésok a redőnyt. A város 
egyik legrégibb központi ká 
véháza, a Gináti helyén, 
most üzletek nyílnak, más 
három kávés pedig bankók­
nak adta el a helyiségét. Ha 
ez igy megy tovább, akkor 
a városban alig lesz kávé­
ház.

A zálogtárgyakat
veszni hagyják

A zálogház általában a 
gazdasági élet hű tükre. Ez­
ért azt hittük, hogy a nehéz 
gazdasági helyzet miatt a 
zálogházak forgalma fellen­
dül. A legnagyobb meglepe­
tésünkre azonban a záloghá­
zas is a panaszkodók sorá­
hoz csatlakozott.

— Igaz ugyan, hogy tavaly 
óta sokkal többen keresik

ni, a baj azonban ott van, 
hogy nem váltják ki őket. 
Ahelyett, hogy a zálog­
cédulákat meghosszabbíta­
nák, a lejártakor türelmet 
kérnek tőlünk és ez meg­
akasztja az üzletmenetet. 
Mi sem kapunk kölcsönöket 
és Dárius kincse sem volna 
elég, hogy az igénylőket ki­
elégítse, amikor itt feksze­
nek az értéktárgyak a széf­
ben, befagyva. A készpénzt 
felszívták és ezért sokkal 
“nehezebben nyújthatunk köl 
cső nőket, mint a múlt esz­
tendőben. A veszni hagyott 
tárgyakat sem lehet manap 
ság egykönnyen eladni és 
igy a gazdasági válság ben 
nünket is súlyosan érintett.

A szegénység — 
az egészség védelmezője

A patikust ott találtuk fe­
hér köpenyében, a pult mö­
gött. Szívesen áll rendelke­
zésünkre, mert a vevők nem 
igen zavarják.

— Úgy látszik, hogy a 
gazdasági válság jó hatás­
sal volt a nép egészségére. 
Több, mint felére csökkent 
a forgalom. Ennek oka pe- _ 
dig az, hogy tavaly a Kupát 
Cholim-tagok is magánor­
vost kerestek fel, hogy 
megtakarítsák a torbanál- 
lást. Azonkívül azt hitték, 
hogy a magánorvos lelkiis­
meretesebben vizsgálja meg 
őket és jobb receptet ir fel 
számukra. Ma azonban a 
Kupát Cholim-tagok minden 
esetben igény-beveszik a be­
tegpénztárt, mert azt mond­
ják, hogy azért fizetik a 
havi illetéket, hogy gyógy­
kezeljék őket. Azonkívül az 
emberek, ha pénzük van, 
sokkal kényesebbek és job­
ban féltik az egészségüket. 
M2a háziszerekkei kezelik a 
betegségeket és csak súlyos 
esetben fordulnak orvoshoz. 
Igen gyakran hitelbe kell 
kiszolgálnunk a gyógyszere­
ket, mert a vevőknek nincs 
pénzűik megfizetni és az 
sem ritka eset, hogy bete­
gek, akik csomagolt gyógy­
szereket vásárolnák, am 
kérnek bennünket, adjunk 
nekik félcsomagot, a másik 
felét majd akkor fogják 
megvásárolni, ha az első el­
fogy.

A nyomornak 
saját szaga va»

— A piperecikkek forgal­
ma a minimumra csökkent 
— folytatja a gyógyszerész. 
Mig tavaly főleg eredeti cső 

vásárolták

galommal fordított arány­
ban szaporodtak, a bíróság1 
a kiszabott büntetést is több 
szőrösére emelte fel, miköz­
ben az utasok szinte eltűn­
tek.

Figaró
napestig énekelhet 

A borbélyüzlet tulajdono­
sa mosolyogva köszönt ben­
nünket. Kérdésünkre, hogy 
milyen az üzletmenetei a 
múltévihez viszonyítva, szak 
szerűen ad választ:

— Bennünket kés nélkül 
borotváltak simára. Negy­
ven százalékkal kevesebb 
munka van, mint a múlt év­
ben. A vendégek nem olyan 
kényesek, mint tavaly és ea- 
játkezüleg távolit]ák ei a 
szőrt az arcukról. A borbély 
árak emelkedése miatt a for 
galomban ugyan nem mu­
tatkozik különbség a tavalyi 
hoz viszonyítva, a munka­
bérek, a villanyárak és se­
gédeszközök áremelkedése 
miatt azonban a haszon sok­
kal kisebb. Azonkívül a se­
gédek cgyrésze munka nél­
kül van és a szakma komoly 
válságba került. Nyiratkoz- 
ni is ritkábban járnak az 
emberek, mint ezelőtt és 
minden eltolt hét tiszta ha­
szon, nem nekünk, hanem a 
vendégnek.

A világító szakma 
árnyoldala

Egy lud-di villanyszereké­
vel a főutcán találkoztunk, 
aki a városba jött sürgős be 
vásárlásokat elintézni.

— Hogyan megy az üzlet?
- kérdezzük barátságosan. 
— Munka volna elég. Négy 

év óta sürgettük a villany­
ba lózat kibővítését. A pol­
gármester interveniált a vü- 
lány társaságnál, sőt a had­
ügyminisztériumban is, hogy 
mielőbb vezessék be a vil­
lanyt a perifériákon, nwt 
az egyiptomi sötétség meg­
könnyíti a beszivárgó ara­
bok garázdálkodását. Végül 
megvan a hálózat, de a la- 
kosságnak a magas árak 
miatt nincs módjában a vil­
lanyt bevezettetni. Tavaly 
még a dupla árat is szívesen 
megfizették volna, de ma a 
helyzet egészen más. Sokan 
már évekkel ezelőtt elkészí­
tették a belső szerelési mun­
kákat. arra számítva, hogy 
ha meg lesz a hálózat, csak 
be kelljen kapcsolni. Most 
pedig van hálózat is, belső 
szerelés is, mégis lámpa md 
lett ülnek esténként.

— Ezelőtt nálam álltak 
sorba a rendelők és arra 
kértek, hogy minél előbb 
végezzem el náluk a belső 
szerelést, ma én járok héz- 
ról-házra munka után. Ez­
zel szemben, mig tavaly be­
jöttem a városba egy' kis a- 
nyagért, a nagykereskAö

magolásban vásárolták a • - , ■ korolt> p»
kölnivizet es parfomot, n\a ^óbíáht feiern és fekete- 
a legtöbben kimerve veszik szobaa ^
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és azt is jelentéktelen meny 
nyiségben. Az embereknek 
fontosabb dolgokra kell a 
pénz és csak végső esetben 
illatosítják magukat.

A taxisoffőrt ott találjuk 
állomáshelyén, örömmel üd­
vözöl bennünket, gondolván, 
hogy fuvar akadt. Amikor 
megtudja jövetelünk célját, 
arca elkomorodik és azt 
mondja:

Amikor az idő
nem pénz...

— Mit kell kérdezni, mi­
lyen a helyzetünk? Nézzen 
szét, itt látja az állomáson 
a taxikat és ebből mindent 
tudhat. Tavaly még válogat­
tunk az utasokban. Ma, né­
ha egy-két órát várunk, a- 
mig egy helybeli fuvar akad 
A környékre majdnem ki­
zárólag autóbuszon utaznak. 
Tavaly még siettek az em­
berek, ma rengeteg idejük 
van. Ráérnek autóbusszal 
utazni, vagy gyalog megten­
ni az utat. Az angolok azt 
mondják: time is mony — 
vagyis, az idő pénz — ná­
lunk, mint látja, az idő ér­
téke teljesen megszűnt. — 
Senkinek sincsenek sürgős 
üzletei és az üzlet sem ér­
demli meg, hogy autóx el­
fussanak utána.

— Tavaly — folytatja a 
soffőr, — 15 ezer fontot is 
kaphattam volna a kocsim­
ért. Ma nyolcért sem akad 
rá vevő. Mert, akinek nyolc­
ezer fontja van, nem őrült 
meg, hogy azt taxiba fektes 
se be. A javítások ára emel- 

L kedett éa a raportok a for-

áron eladott valami aprósá­
got. Ma udvariasan fogad s 
nagyobb rendelésnél már ra­
battot ad. Békebeli viszo­
nyok, igy kell ennuk lenni. 
Minden szakmának vannak 
fény- és árnyoldalai és a 
villanyos szakma sem lehat 
ez alól kivétel.

Manapság
mindenki hordár....

A jemeni ta hordár ott 
gubbaszt a központi autó- 
buszállomaenál, kis szekere 
mellett.

— No, öreg, jc6 áv'-dá?
— Munka van, csap az a 

baj, hogy manapság min­
denki hordár. Sajátkezűi cg 
cipelik a csomagokat és alig 
van szükség ránk. Azonkí­
vül azt akarják, hogy ke­
gyen szakadjunk meg a te­
her alatt. Tavaly 5—6 lontot 
is megkerestem naponta. 
M,a néha egy hét alatt aem 
látok ennyi pénzt. Dé nem 
baj. Lesz még jó is. A fon­
tos, hogy Izraelben va­
gyunk. Hásém jeráehúBi. M 
Isten majd megsegít.

— Ha már ír rólam, nte 
felejtse megemlíteni, hogy 
kilenc gyermekem van és 
az Isten segítségével most 
jön a tizedik és kapok 100 
fontot Ben Guriontól Ez 
nagyon jól fog jönni. Remé­
lem, hogy fiú lesz. Azért Ír­
ja meg azt is, ha r^n vala­
mi munka, hozzám dj,-cnck, 
ott ülök a Fin-utca és Sala­
mon "utca sarkán. Az Isten 
is megáldja ...
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^iiifh titkos fegyvere
Irta: BOBÉRT WALLACE

Joe Smith 50 éves, szeliv, 
CKP’-m -s ember volt. Nem 
v - b?nne több támadó szel 
lem, mint egy pohár lan- 
gy -VJ vízben. Egy newyorki 
újság riportere volt, színte­
len beszámolókat irt az 
UNO különböző albizottsá­
gainak tevékenységéről

Smith nős ember volt és 
öt gyermekének jó apja. 
Manhattanban, nem messze 
az UNO székhazától állt 
Smith nagy, de rosszkarban 
lévő háza, amelynek egyik 
kétszobás lakását bérbead­
ta Pjotr Voticsenkónak, az 
egyik népi demokrata állam 
delegátusának.

Jos Smith azt remélte, 
hogy társadalmi kapcsolato­
kat létesíthet Pjotr Voti- 
csenkóval, de valójában csak 
akkor látta, ha véletlenül 
találkoztak az UNO-székház 
folyosóin. Eleinte Smith 
többször megállította Voti- 
csenkót és meghívta vacso­
rára, de Voticsenkó, minden 
mosoly nélkül, egyszerűen 
azt válaszolta: „Nem!”

Voticsenkó lakása a ház 
különálló szárnyában fe­
küdt. Ha Smithtel akart 
beszélni, ezt telefonon tette. 
A beszélgetés tárgya pedig 
mindig panasz volt. Halló — 
mondta Ilyenkor. — Itt Vo­
ticsenkó beszél. Patkányt 
láttam a fürdőszobában.

Joe Smith már többször 
hívta a patkány irtot, tiki 
megállapította, hogy a ház­
ban nincs patkány. De a 
bérlő panaszára újra elhív­
ta a patkányirtót.

Más alkalommal & bérlő 
Így szólt: „Voticsenkó be­
szél. Az ön gyerekei olyan 
lármát csapnak, hogy nem 
tudok aludni.” Mire Smith 
rászólt a gyerekekre, hogy 
nem szabad beszélniük sem 
este 9 óra után.

— Idővel — mondogatta 
Smith — a kedvesség és a 
tisztesség majd megnyeri 
Voticsenkó szivét.

De nem nyerte meg. Ami­
kor már vagy egy éve lakott 
nála, egy este elsőidben fel­
kereste a háznak azt a ré­
szét, amelyben Smith la­
kott. Az incidens nagyon 
különös volt.

„A, _ Voticsenkó úr* — 
mondta Smith, aki tátott 
szájjal állt az ajtóban. „Se 
a Weiss biztos úr! Történt 
valami?”

Weiss rendörbiztos, aki 
már évek óta járta a környé 
két és jól ismerte Smith et, 
nyilvánvalóan zavarban volt 
„Na ... nagyon sajnálom — 
dadogta — Voticsenkó úr 
panaszkodni jött az őrszobá- 
ra.”

„Panaszkodni? Nem ér­
tem” — mondta Smith.

Voticsenkó szótlanul állt 
a rendőr mellett, arca vér­
vörös volt és mogorván te­
kintett maga elé.

„Hát izé ... kezdte a rend­
őr... Voticsenkó úr azt 
mondja, hogy valaki betört 
a szobájába. Azt hiszi, hogy 
a ház valamelyik lakója tört 
be hozzá.”

Smith visszahőkölt, mint­
ha Weiss arculütötte volna

. . Ez, ez hihetetlen!'”
„Nem úgy látszik, mintha 

ön tette volna" — mondta 
a rendőr, „Csak azért küld­
tek ki, hogy figyelmeztes­
sem önt. A bérlő azt mond­
ja, hogy semmit sem vittek 
el.”

„Szent ég — kiáltotta 
Smith —, Voticsenkó úr, ön 
tényleg...?”

Voticsenkó sa rk onfq -dúlt 
A rendőr figyelte távozó lép 
telt, majd kifejezéstelenül 
tekintett Smithre. „Nem tu­
dom. Esküszöm, hogy nem 
tudom. De el kellett jön­
nöm, mert ő az, aki. Jó éjt, 
Smith úr, felejtse el az egész 
dolgot.”

Smith visszatért a lakó­
szobába és leült.

„Hát ilyet még sose ...” 
kezdte a felesége.

„Én sem” — mondta 
Smith. „De azt hiszem, hogy 
kezdem érteni. Meg van 
ijedve. Pél.”

„Mitől fél?” — kérdezte 
az asszony.

„Attól, hogy mit gondol­
nak az emberek. Nem a mi 
embereink, hanem az övéi — 
itt is, meg otthon is. Bizo-
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itania kell, hogy nem sze­
ret minket, előre fel kell 
építenie védelmét.”

,,Joe! — kiáltotta az asz- 
szony kétségbeesve. — „Joe 
Smith, azonnal el kell tá­
volitanod ezt az embert a 
házból!”

„Majd beszélek vele” — 
mondta Joe Smith.

Másnap Smith az UNO- 
székház folyosóján találko­
zott Voticsenkóval.

„Szeretnék önnek valamit 
mondani” — szólt Smith.

Voticsenkó haragosan öez 
szehúzta szemöldökét, de 
megállt. j

„Figyeljen ide” — mondta 
Smith. „Értem, hogy nem 
állhat fenn közöttünk barát 
ságos viszony, sőt azt is ér­
tem, hogy ön azt hiszi, — 
hogy bizonyos lépéseket kell 
tennie. De figyelmeztetem 
önt, nem akarok több rend­
őrségi látogatást, sem ha­
sonló kellemetlenségeke*.” j

Voticsenkó ránézett a ko­
moly kis emberre és a vál­
lát vonogatta. „Ah! maga 
fasiszta kutya!”

„Hallja!” — mondta Simth 
— „Nem akarom, hogy ked­
veljen engem, vagy családo­
mat. De ha tovább is azon 
fogja törni a fejét, hogyan 
okozzon kellemetlenséget, 
akkor ....”

„Akkor mi lesz?” — mon­
dotta Voticsenkó.

Smith halkan válaszolt. 
..Komolyan beszélek. Meg 
tudom önt semmisíteni. Meg 
tehetem..Abbahagyta és 
valamit számolt az ujjam. 
„Szavakkal tehetem meg. 
Talán tiz szó is elég. Ma es­
te felhasználok kettőt a tiz 
szó közül.”

Voticsenkó arca elvörösö­
dött és hangosan felneve­
tett.

„Ön olvassa az újságokat, 
úgy-e?” — mondta Smith.

Voticsenkó csak nevetett.
Aznap délután Smith le­

ült az írógéphez, hogy meg­
írja beszámolóját a kultú- 
rális kapcsolatok albizottsá­
gáról, amelynek Voticsenkó 
is tagja volt. „A kellemes, 
jószivü Pjotr Voticsenkó, X. 
állam delegátusa...” — így 
kezdődött a cikk.

Másnap este megszólalt a 
telefon Smith szobájában. 
..Halló, itt Voticsenkó be­
szél. Olvastam piszok, ha- 
z. j cikkét. Megtiltom, hogy 
mégegyszer kiírja a neve­
met.”

„Ez lehetetlen” — vála­
szolt Smith. — „Már megír­
tam holnapi cikkemet. Van 
benne két szó, amely bizo­
nyára érdekelni fogja önt. 
Jó éjszakát!” A két jelző, 
amelyet Smith ezúttal hosz- 
szabb gondolkodás után Vo­
ticsenkó neve mellé illesz­
tett, igy szólt: Konstruktiv 
és közreműködésre hajla­
mos.

A következő napon Voti­
csenkó ismét telefonált. — 
Hangjából kicsendült a fé­
lelem. „Mr. Smith, megtil- , 
tóm ...”

„Megtiltja?”
„Könyörgöm...”
„Ahá. Ez szép szó.”
— Kérem, ne írjon többet.
— De ez lehetetlen. Már 

megírtam...
— Kérem szépen, kiáltot­

ta Voticsenkó. Nem lesz 
több baj és panasz. Szava­
mat adom rá!

— Nem tudom, mondta 
Smith. Az ön szava ..

Kérem, könyörgöm...
— No, rendben van. De 

kérem ne feledje el, hogy 
még van hat jelzöm. Eddig 
csak négyet használtam fel.

— Nem fogom elfelejteni.
Smith letette a kagylót, 

majd ismét felvette és fel­
hívta a szerkesztőséget.

— Joe Smith beszél. Bead­
tam egy cikket az UNO-ról. 
Szó van benne egy Pjotr 
Voticsenkó nevű emberről. 
Azt irom róla, hogy kedves, 
nyugatbarát ember. Legyen 
szives törülni ez* a két jel­
zőt.

— Rendben van. Meghara 
gudott rá?

— Ellenkezőleg, már nem 
haragszom rá.

Smith letette a kagylót.
Mit ülsz itt olyan öntuda­

tosan? — kérdezte felesége.
— Elintéztem Voticsen- 

kót. Nem lesz már baj. Tu- 
, dód, rájöttem valamire.

Milyen reformokra van szükség 
az izráeli mezőgazdaságban

Szívesen adunk helyet 
Dov Da jag risponi me­
zőgazda alábbi cikké­
nek, bár meggyőződé­
sünk szerint a helyzetet 
a valóságnál sötétebben 
vázolja. — Tudomásunk 
szerint a Szochnut és a 
földművelésügyi minisz­
térium a mezőgazdasági 
instruktorok százait fog­
lalkoztatja, akik állan­
dóan szaktanácsokkal 
látják el az új mezőgaz­
dákat. Azonkívül történ 
nek erőfeszítések a me­
zőgazdasági termelés 
tervszerű irányítására 
is és a hatóságok éppen 
arról panaszkodnak, 
hogy a mezőgazdaságok 
nem veszik figyelembe 
az ilyen tanácsokat és 
termelésüket a pillanat­
nyi konjunktúra szerint 
irányítják. A cikkíró 
javaslataiban mégis sok 
életrevaló és megvaló­
sítható gondolat van.

Évek óta komoly erőfeszí­
tés folyik a mezőgazdasági 
települések szaporítására és 
a kormányzat az egyre fo­
kozódó munkanélküliséget 
úgy akarja levezetni, hogy 
a városi munkanélkülieket 
a mezőgazdaságban akarja 
begyökerezni.

A gondolat jó, természetes 
és egészséges, de a tömegek 
földhöz való visszavezetésé­
nek a legnagyobb akadálya 
az a pesszimista kép, ami 
a mosávnyik életéről és küz­
delmeiről országszerte elter­
jedt.

Hogy a munkanélküli tö­
megeknek a földhöz való 
visszavezetése keresztülvihe 
tő legyen, a mosávokban n- 
lyan állapotokat kell terem­
teni, hogy a földműves a 
nehéz verejtékes munkája 
gyümölcseként emberi éle­
tet éljen és meglegyen a 
biztonságiérzete arra, ha 
majd beköszönt a három 
nagy baj, az öregség, beteg­
ség, munkaképtelenség, ak­
korra egy nehéz küzdelmes 
élet eredményeként, lesz 
mit a tejbe aprítania és nem 
vár rá bizonytalanság, nél­
külözés, esetleg agg ok-háza.

Ha a mosávokban ilyen ál­
lapotot el tudunk érni, ak­
kor majd nem kell semmi 
propaganda ahhoz, hogy az 
emberek a mosávokra men­
jenek, hanem a tömegek 
önmaguktól megindulnak 
majd a mosávok felé. De 
csak akkor, ha a mosávo- 
kon az élet normálizálódik, 
különben nem!

Egy erős mezőgazdaság 
létesítése, fiatal államunk 
lenni, vagy nem lenni kér­
dését jelenti, ezért minden 
konstruktív erő kötelessége 
e cél érdekében összefogni, 
a legjobb tudását, a legjobb

Irta: Dov Dajag, (Risponi

gondolatait az illetékesek 
rendelkezésére adni.

A szakemberek szerint, az 
izráeli mezőgazdaságnak há 
rom pillére van: a földmű­
velés, a tejgazdaság és a 
baromfitenyésztés (lul).

A helytelen gazdaságpoli­
tika miatt, immár két éve 
a leglehetetlenebb állapot 
uralkodik a takarmányozás 
terén, mert a szükséges ba­
romfieledelt és takarmányt 
nem biztosították, aminek 
folytán állatállományunk 
megcsappant ér a gazdálko­
dó a refetre és a lulra — ha 
még nem likvidálta — effek­
tive ráfizet.

Hogy a refet és a lul ki­
esése mit jelent, azt csak 
az tudja igazán megérteni, 
aki tudja, hogy a refet és a 
lulok trágyája — mint szer­
ves trágyák, valósággal nél­
külözhetetlenek a földműve­
lésnél.

Ezekután vizsgáljuk meg, 
mi a helyzet a földművelés­
ben?

Szükségesnek tartom meg 
jegyezni, hogy it* nem az 
újonnan létesített mosávok 
helyzetéről van szó, hanem 
a régi mosávok on lévő hely­
zetet ismertetem, mert az 
új mosávok helyzete kükön 
fejezet, amire még vissza­
térek..

A mosávök egész sor szer­
vezettel (irgunokkal) van­
nak körülbástyázva, csak 
éppen olyan szervezet nincs, 
amely utat mutatna és meg 
mondaná a mosávnyiknak, 
hogy mikor, mit és miből 
mennyit termeljen!

A mosávnyik magára van 
hagyatva, ötletére. vagy 
ösztönére van utalva — és 
igy a termelés nem más, 
mint sötétben való botorká- 
lás és bukdácsolás, bizony­
talanság!

Természetes, hogy a ter­
melés ilyen fajtája, amely 
nem vet számot a szükség­
lettel, nem lehet tökéletes 
és eredményes, és nagy ve­
szélyt jelent ügy a termelő­
re, mint végsőfokon az egész 
társadalomra, minit az ál­
lamra.

A termelő, tehát vaktában 
termel és igen nagy költség­
gel termel, mert drága a 
munka, drága a trágya, drá 
gák a magvak, drágák a 
termeléshez szükséges szer­
számok, kemikáliák, stb., 
stb„ és nem utolsó sorban 
igen drága a termeléshez 
szükséges viz!

Amikor azután a sok fá­
radtsággal, költséggel egy- 
egy kultúra beérik, kiderül, 
hogy nincs rá szükség!

Most nem kell a retek, 
holnap felesleges a kalará- 
bé, holnapután a ehácilim,
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— Mire?
— Ha akarnám, tönkre­

tenném a világ legtöbb 
kommunistája*. Legalább is 
azokat, akik Oroszországon 
kívül vannak. Ha akarom, 
minden hajó tele lesz kom­
munistáikkal, akiket haza­

hívtak, hogy agyonlőjék 
őket.

— Joe, megbolondultál?
— Nem, Csak éppen egy 

kis ötletem támadt. De azt 
hiszem, hogy nem fogom 
felhasználni.

(Harper's Magazine)

nem keli a cékla, felesleges 
a paprika.

Az eladási ár gyakran 
nem fizeti meg a leszedés 
költségeit, a földműves ott­
hagyja a földben, vagy a 
földön, vagy legjobb eset­
ben feleteti a jószágaival, 
mert igen gyakran még vi­
selnie kell a városba való 
beszállítás igen magas költ­
ségeit, hogy azután — eset­
leg megrothadva a szemét­
dombra kerüljön!

Mindez pedig azért van, 
mert hiányzik az a szerv — 
talán földművelésügyi mi­
nisztérium — amely e sötét­
ben való botorkálnának vé­
get vetne.

Egyszerű statisztika alap­
ján könnyűszerrel megálla­
pítható, hogy a jisuvnak mi­
ből, mikor és mennyire van 
szüksége és mi sem termé­
szetesebb, hogy úgy az ár 
megóvása érdekében, mint 
számtalan más óikból, a ter­
melésnek összhangban kell 
lennie a szükséglettel, más­
szóval á* kell térnünk a 
tervgazd álkodásra.

Vizsgáljuk meg, hogy mi 
lenne a helyzet a tervgazda­
ságnál.

Vegyük példának a para­
dicsomot.

Ha a statisztika szerint a 
jisuv évi szükséglete 1000 
vaggon paradicsom; ezek 
szerint különböző eshetősé­
gekre számítva, 1200 vaggon 
paradicsomot, termelünk. A 
termelés felosztandó a pri­
vát és a szövetkezeti és kol­
lektiv szektor között. A szö­
vetkezeti szektor megfelelő 
kulcs alapján felosztja a 
szövetkezeti falvak között 
(majd azok a gazdák kö­
zött) és a felosztásnál tekin 
tetbe kell venni, a kevés 
földdel rendelkező falvakat, 
mint például Rispon, amely 
falu rá van utalva zöldség- 
termelésre, mig például Ná- 
hálál és hasonlók, amely te­
lepüléseken 1—1 mosávnyik 
105 dunámmal rendelkezik, 
alkalmas arra, hogy refetre 
és lulra fektesse a fösulyt. 

Tervgazdálkodásnál nem­
csak a termelendő mennyi­
séget szabályozhatjuk a 
szükségletnek megfelelően, 
hanem még azt is szabályoz 
ni tudjuk, hogy mely falvak 
mikor jöjjenek ki a kérdé­
ses cikkel a piacra, mert a 
talaj és éghajlati viszonya­
ink erre nagyszerű lehetősé­
get nyújtanak.

A zöldség tervszerű ter­
melése folytán több kérdés 
egészben és több probléma 
részbeni megoldást nyer.

a) A tervgazdálkodásnál, 
a konzervgyáraknak be kell 
jelenteniök és szerződéssel 
biztositaniok kell a részük­
re szükséges zöldségféléket, 
amint például külföldön a
cukorgyárait szerződéssel 

biztosítják cukorrépa-szűk 
ségle tűket.

Megszűnik a lesben állás 
és a konzervgyár akkor je­
lenik meg mint vevő a pia­
con, amikor potom pénzért 
fedezheti le a szükségletet. 
Ez nem más, mint spekulá­
ció és jogtalan nyerészkedés 
a termelők rovására, ami a 
tervgazdálkodás bevezetése 
folytán egyszerűen megszű­
nik. A gyár, amelyik nem 
biztosítja szerződéssel a 
szükségletét, áru nélkül ma­
rad 1

b) Enyhül majd a nyomasz 
tó földhiány.

Mint említettük a zöld­
ségtermelés kontingentálásá 
nál, tekintetbe kell venni a 
szövetkezeti falvak földállo­
mányát. Ha a sok földdel 
rendelkező szövetkezeti fal­
vak ragaszkodnának tovább
ra is az inten.lv zöldségter­
meléshez, akkor a földsze­
gény falvakat, ahol az iga­
vonó állatok majd felfordul­
nak éhen, el kell látniok 
takarmánnyal és magvak­
kal.

c) Tervgazdálkodásnál, va 
lószinüleg kisebb területet 
kell majd zöldségfélékkel 

lefoglalni, aminek a közve­
tett következménye az lesz, 
hogy a feleslegessé vált te­
rületeken termelhetünk: 1.
szemesrnagvakat, takar­

mányt, ami által megerősit-
the4jiiik újból a lult és are

fetet, de a felszabadult te­
rületen termelhetünk burvo 
nyát, hagymát, amely növé­
nyekben szinte állandó hi­
ány van a piacokon, amely 
cikkek piaci árát nem as 
amerikai ajándék, hanem 
az izráeli termelési költsé­
gek, plusz haszon, kell, hogy 
képezze.

d) A tervgazdálkodásnál 
a Tnuva szerepe is meg keli, 
hogy változzék.

A szövetke' Li falu tagja 
különböző objektiv és szub­
jektív okoknál fogva, a ter- 
melvényét, kizárólagosan a 
Tnuv í ke “ztü1 hozhatja 
forgalomba. Ez a körülmény 
a Tniuvának privilégizált 
helyzetet biztosit.

A Tnuva ezzel szemben, 
az eddigi gyakorlatnak meg 
felelően, mint bizományos 
átvette a neki franco be­
szállított árukat — eladás­
ra — természetesen minden 
kötelezettség nélkül. Ha el­
adta — természetesen a min 
den kori piaci áron — akkor 
elszámolja, ha nem tudja el 
adni, az áru megsemmisült 
és természetesen, minden 
kockázat a termelő veszé­
lyére és számlájára ment.

A dolgok objektív mérle­
gelése mellett, a Tnuva, az 
eddigi termelési rendszerte­
lenség, hogy ne mondjuk, 
anarchia — mellett, nem vál 
laihatott semmiféle kocká­
zatot még csak az áruk el­
helyezését illetőleg sem, hát 
még az áruik árát illetőleg:

Amint objektiven megál­
lapítjuk azt, hogy az eddigi 
viszonyok mellett a Tnuva 
nem vállalhatott semmine­
mű kockázatot, ugyanúgy 
meg kell állapítanunk azt 
is: teljes lehetetlenség, hogy 
a termelővel szemben pri­
vilégizált helyzetben lévő 
értékesítési vállalat, min­
den kockázat nélkül, csak 
biztos haszonra menve, bo­
nyolítsa le hatalmas üzleteit 
— méghozzá — ilyen hamar 
és könnyen romlandó cik­
kekkel !

A tervgazdálkodásnál a 
Tnuva. szerepe alapvető mó­
don meg keli, hogy változ 
zék.

A Tnuva — amely vállalat 
az összekötő kapocs kell, 
hogy legyen a termelő, a 
feldolgozóipar és a fogyasz­
tót szolgáló kiskereskede­
lem között, — az egyetlen 
számbajöhető szerv, amely 
a rendelkezésére álló statisz 
tikai adatok alapján irá­
nyitó szerepet kell, hogy 
vállaljon a termelésben.

A Tnuvának kell a szerző 
déseket is megkötnie, ami 
végső kifejlődésében, nem­
csak % konzervgyárakat, ha­
nem a komoly zöldségkeres­
kedőket is fel kell, hogy ölel 
je és ha ez igy lesz, akkor 
a kookázat minimális lesz 
és igazságosan megoszlik.

A termelő viseli a terme­
léssel járó százféle kockáza­
tot, mig a Tnuva és az el­
adási apparátus kell, hogy 
viselje az eladással járó 
kockázatokat.

Ez logikus, természetes és 
igazságos.

Az egész termelésnek, va­
lamint az értékesítésnek új 
utakon kell elindulnia, mert 
különben elkerülhetetlen a 
mezőgazdaságunk csődje.

Értesítem
ismerőseimet,

hogy a

Kofé
„Bét-Lechem"!
T. A., Jaffa-Tel-Aviv-u. 45., 

Allenby sarok

vezetését átvettem
Könnyű ízletes ételek. 

Glatt kóser.

Á. GrünfeSd i
Kassáról

Angolul, vagy németül 
beszélő
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család, kétéves gyermek­
kel. Lakás biztosítva. —
Ajánlások szükségesek. 

Cim: T. A-, P. O. B. 661. 
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* VABBÓGÉP MEBKAZ 
(központ) vétel, eladás, ja­
vítás, kimondottan szakuz-
let. Harisnya-szemfelszedő-
gépek és alkatrészek. T. A., 
Bét Lechem 8., Becálel buk­
nál.

LAKÁS - BÉRLET

Lakást, bájit-mesutáíot, üz­
letet, raktárt gyorsan, szi­
gorú diszkrécióval közvetít: 
„Express”, T. A., Merkáz 
Báálé Meláchá 5», első eme­
let. Félfogadás: d. e. 10—1, 
d. u. 4—7-ig. Telefon: 66760.

Lakást, üzlethelyiséget 
j akar? Forduljon: Ringel 
Sándor közismert közvetítő 
irodájához, Tel Aviv, Nach- 
lat Benjámin S9. A6

Lakást, bájit-mesutálot, üz­
letet gyorsan, biztos ered- 

I ménnyel közvetít : — E. 
Herzí'eld, Tel Aviv, Tseher- 
nichovsky (Becalel) u. 6. I. 
em. 11—1, 4—6-ig. A15

I Lakását bérbeadja, eladja 
gyorsan és kedvezően Münz 
Elenberg és Tsa útján. Tel 

i Aviv, Javne u. 34. Telefon: 
62514. A 4

Két szoba irodának, vagy 
műhelynek, esetleg konfek­
ciógépekkel együtt kiadó. — 
Ébert, Tel Aviv, Lilienblum 
utca 3. A 424

Lakást bérelni és venni,
bérbeadni és eladni teljes 
bizalommal csak Alexander 
G. közvetítőiroda utján. Tel- 
Aviv, Alijja u. 1/U. 3. szoba

A395

KÜLÖNFÉLE
Menyasszonyi ruha és fátyol 
— párizsi modellek — köl­
csönzése és készítése hozott 
anyagból. Leszállított árak. 
Salon „Adin”, T. A., Nachlat 
Benjamin 3. A302

Feívhet, tollat legmagasabb
árban veszek. Faplankeszi- 
tést vállalok. Weingarten,
T A., Rotschild 60. A14

írógépet, „Singer-t” vesz.
, Ing. Hirschensohn,

íatfa. Bustrus «■ Telefon:

81024. ______ ■
Luxus-bútor olcsón eladó.

Allenby 97., H, be 
em., 13-as ajtó (1-4. 
tói 9-ig)._____________
_ Varrógépet keresek azon-
nalra Ár mellékes. Berg­
mann, Tel-Aviv, Ben_5ehU 
da 14., udvarban, (H
Sabbat-óra, automata eloltó! 
felszerelve 6 fonttól. Te - 
Aviv, Raines® 8 sz. 10 2-ig.

Kaptafa — női és férfi — 
teljes szériában, magyar 
gyártmány, jutányosán el­
adó. Megtekinthető: Tel-
Aviv, Pinszker 2., alagsor 
bútorüzlet. A374

Eladó spricc-kompresszor,
teljes felszereléssel. Kohen,
Jeruzsálem, Baka 15/62„
Wizonál. A417

phiico frigidaire, 9nP, uj,
Amerikából, eladó. Mende- 
lovits Léb, Migdál Áskálozi.

A4f)4

BULI Alumini um-plékv el 
bevont, minden méretű lul 
kapható, rendelésre is: S.
Berger, Szarafend el Amar, 
doár Rárnle. A401

Eladó kombinált körfűrész- j idősebb, egészséges nő ré 
gén és fajátékgyartáshoz I g^ére keresünk félszobát 
való stancnik, - Bergmann 1 (ágyat) Jaffán. Ajánlato- 
babagyár, T. A., Petách-Tik- I Givátájim, FOB 2. ké-

- "" a anal .. , A387

Keltetőgépek automata for­
gatóval, csibemelegitok
minden nagyságban. Gutt 
mann-Robitsek, Tel Aviv, 
Erlanger u. 2. Albus jég­
szekrényüzem. — Tachana 
Merkazitnál. Szakszerű ja 

i vitás. A16

Dunnájából pehelypaplant 
készítek, vattapaplanját ju­
tányosán átalakítom. Tollat 
veszek. Weiszmann, T. A., 
Dizengoff u. 118. A23

B AB AKLINIK A! Celluloid 
és mindenféle törött baba 
javítását vállalom. Tel Aviv 
Rotschild 60. Al2

Lakásköitöztetés, csomago­
lás, beraktározás, vámolás: 
OREX-Transport, Jeruzsá­
lem, Ben Jehuda 6. A10
Kfár Alán fehérnemüjavi- 
tást, gallérforditást, haris- 
nyatalpaiást, ruhaátalakitást 
vállalok. Uhrmann crif, a 
központban. Samuelné. — 
Hívásra házhoz megyek.

Értesítem t. vevőimet, hogy 
vaskereskedésemet Hámás 
bir 2-böl áthelyeztem Tel- 
Aviv, Petaoh Tikva út 8 alá. 
A. Rosenberg. A427

etenik •

Illés
pofása

nxeei®1

Kodét
mesteT1

He v 

szolga*

A L ^ % -váiaóú

* Lapter)esZt il.
5lan

Ez a benyomott jelvény a 
„Lakói” bútoron a kiváló

minőség biztosítéka

125

A bútorokat a szakmában y 
közismert üzemek, a Gyár­
iparosok Szövetségének tag­
jai állítják elő.

Az árusító kereskedők a Kereskedők Egyesületének 
tagjai, akiknek üzleteiben a fenti jelvénnyel ellátott 
tábla található, A bútorok a következők:

szekrény, bíitte, asztal, szak, zsuraszial, total
% I TT fo$yósit ékszerekre é

Ft MZ I Lombard íitevet
i Sasé s « B* ■ Vr.7f.tn- RAJNA D

• és minden értékre
T.-A., Rotsehild 3L
Tiferet-ház.

Vezető: RAJNA DÁVID, ékszeré«* 
a bpesti állami zálogházak v. becsüse (8-5-ig). Tel. 4976_

Elcserélném rechovoti szo- 
ba-konyhás, terraszos Ami- 
dar crifemet hasonló natan- 
jáival. Kardos, Reohovot, 
S’chunát Efráim 6.

A3 97

1-2-3 szobás lakások bérbe­
adók „Emuna”, Jeruzsálem, 
Princess Mary 14. Tel. 3156.

A406

va-ut. 37. rünk.

Keltetőgépek, melegvíz- és 
szárazhö-rendszerüek, neft- 
fűtéssel, minden nagyságban 
garanciával, legolcsóbban: 
Bergernél, Jehudia, Bialisz- 
toknál. A396

GMC teherautó, 7 tonnás,
héberrel, egyéves teszttel, 
munkahellyel, eladó. Löwy 
Maurice, Tel-Aviv, Nacrlat 
Benjámin u. 149. Délutá­
nonként. A419

Eladó hordozható ivrit Író­
gép, porszívó, férfi-kerék­
pár, 2 drb. pehelypaplan és 
ládák. Roth, Bné-Brák, Aki- 
ba-u. 36. II. em. A385

KERESES5K

Kétszobás összkomfortos 
sikun, Vz dunám földdel, el­
adó. Cim: Lövy, Cur-Salom, 
Rechov Rekafot 1 sz, 57-es 
autóbusz. Metekinthető 4 
7-ig. A370

LLAS FOGLALKOZÁS

Cipőfelsőrészragasztót felve­
szek. Jelentkezés 10—12-ig: 
Hirshorn, T. A., Hechalu- 
cim 2. II/9. A373

Nyakkendőjét újjáalakítjuk, 
tisztítjuk, fordítjuk, javít­
juk. Galanterie ,,Toz”, T.A., 
Kikár Dizengoff 6.

Galanteria-, rövidáru-uta­
zóknak mellékcikk magas 
jutalékra. Gordon, Tel-Aviv, 
Dizengoff 264 földszint.

4—6 éves gyermek gondozá­
sát vállalom. „Gyermeksze­
rető” jeligére, Uj Kelet, Na- 
tanja, Ráv Kuk 12. A380

Levelezés -Házasság

Lakással és szép jövedelem­
mel rendelkező fiatalember 
megismerkedne 20—22 éves 
modern, vallásos lánnyal, 
házasság céljából. „Boldog 
-jövő” jeligére a kiadóba.
J A371

Értesítem t. vevőimet, hogy

szabómuhelyemet
JäfFan, 321-es u. 5 sz. alá
helyeztem át. Bejárat a 
főpostánál.

WÉBER ÁBRAHÁM

“űz" TÁTHELYEZÉS
Értesítem t. előfizetőimet, kÖtQSÖH kÖVt
barátaimat, ismerőseimet, hogy bUNdUÍI^UII|?iai 0111 

— könyv- és papirkereskedessel egybekötve — 
rch. Strauss 3 alatt, <a Bikur Cholim uzlethazaoan) 

YIÍ^T- — Purimra mese- és ifjúsági könyveit 
ivrit nyelven is nagy választékban kaphatók.

T „ 10v> feh hó TisztelettelJeruzsálem, 1953. feb ho. FISCHER SÁNDOR

Alakítsa at ruháit
sajátkezüleg minden sze­
zonban. — Tanuljon

sxobést - varrást
ElCHEMSTEIN-néi

n Tel-Aviv, Pinsber utca 9.
I Tanulók felvétele 14-60 évig 1

Becsben és Budapesten 
18 éven át működött
koxmetikcM sxolon.

Modern arcápoláa, szem- 
pillafestés, végleges ször- 
eltávolitás rövidhullámmal

LA BELLA 
Dr. Kovács Elemér»é

T.-A., Jehuda Hálévi 104.

44 éves özvegy, szépen be­
rendezett hai fai lakással, 
keresettel, férjhezmenne
komoly dolgozóhoz 5&-:ig. — 
„2-7” jeligén, Uj Kelet, Hai­
fa, Shapira 13. A423

Herstig Lázár Vilmost
Maramarosszigetröl), szül.

1925, keresi testvére Herstig 
Ida Hess, Haifa, Madregot- 
Rihabot 8. A351

Berger testvéreket, Dési Mí- 
h. ,y feleségét, Diamantstein 
Rózsit Nagybajárc’ keresi 
Gronner Izsák, Afula. — 
(Egged mellett.) A421

Zeév Peer-t, ezelőtt — mad­
ridi Álijját Hánoárnál, — 
kérik, saját érdekében for­
duljon sürgősen a Maion 
Cornelia Court-hoz, Haifán.

A415

Dr. Cserhalmi Alexandert
keresi Dr. Török, Haifa, 
(Vadi-Gamál 7.) A394

Braun Húst Aradról, árva­
házból, keresem. Traub Mi­
hály né, Jeruzsálem, Baka, 
Bét Ecion. A379

K ’nyvek — k nyvtárak

JÓ ÉS UJ KÖNYVEKET 
olvashat Jámbor Eliseva 
kölcsönkönyvtárból, T. A.. 
Allenby 84. udvarban. Köny 
veket a legmagasabb áron 
vásárolunk. A 1

Szakembert keres gyümölcs­
ös narancsborgyár. írásbeli 
ajánlatok gyakorlat és előb­
bi munkahelyek megjelölé­
sével : Adv. Gershon Ben, 
Tel-Aviv, Allenby 51., „2340” 
jeligére. A418

KÁRPITOSMUNKÁT 
elsőrendű kivitelben készít

Friedmann Joszef kárpitos, 
TEL-AVIV, Rotsehild 103
(Sheinkin sarok) udvarban. 

Patentrekamiék 
raktáron és rendelésre.

; K8631

Haifai
apróhirdetések

Detektivregénytöl a legmo­
dernebb irodalomig megta­
lál mindent SAMUEL köl-
csönkönyvtárában. - Köny­
veket veszek. Haifa, Herz- 
lia 7, udvarban. A19

Háztartásban segítene na­
ponta pár órát fiatalasszony 
Cim jeruzsálemi fiókkiadó­
ban. A416

Mosávon elhelyezkedne bor­
bély. Megkeresés: „2/33” jel­
igén, Uj Kelet, Haifa, Sha­
pira 13. Á391

Komoly exisztenciával, la 
k ássál rendelkező, 26 éves 
fiatalember, helyesnek mon­
dott barna lány ismeretsé­
gét keresi 22-ig, házasság 
céljából. „2/41” jelige, Uj 
Kelet, Haifa, Shapira 13.

A414

Vallásos kör Haifán házas­
ságot közvetít ideális ala­
pon. Fogadás minden ked­
den 6—8-ig. Tábor-u. 1. sz. 
POB. 5263. A411

Veszek magyar könyvet 
könyvtárt. — Modern Ma­
gyar Kölcsönkönyvtár, Hai­
fa. Herzl 61. Signon. A 3

BESZERZÉS

Régi ingek szakszerű njjá- 
gallérozása, férfiing, pizsa­
ma és női sportbluzok mé­
ret után Zimroni Továnál, 
Tel-Aviv, Joszéf Hánászi 3.

K254

OKTATÁS

UJ KURZUS kezdődik a 
Vogel-tánciskolában, T. A.,
Allenby 116. sz. - Tel. 6040.
Magánórák. - Oktatás nia- 
gyarul is. A22

Jó könyvet szeret olvasni? 
HADASH! - Manheim szó­
tárak? HADASH! - Eladó 
könyve van? HADASH! — 
A legjobb kölcsönkén vtái 
HADASH! T.-A., Hajarkín 
59. Allenbytől hatodik ház.

Modem magyar könyvek 
nagy választékban eladó. 1. 
T. A., Sulamit-u. 8., 1. ajtó
(Dizengoff térnél). A3W9

Női- és gyermek ruha- 
szabászatot, modelliro- 
zást, legújabb divatu 
vonalvezetest tanuljon 

ZISZOVICSNÁL, 
Tel-Aviv, Lessing 14.

Gordon mellett.
4-es autóbusz. K8724

38 éves, nyugdíjas állásban 
lévő férfi megismerkedne 
házasság céljából 28-35 éves, 
intelligens növel. „408” jel­
igére a kiadóba. A408

32 éves, megnyerő külsejű,
müveit hölgy keresi megél­
hetéssel biró élettársát, 40- 
45-ig. „Komoly 403” jeligére 
a kiadóba. A403

J Képet köszönöm. F.
A398

Házasságokat diszkrétén
közvetít „Emuna”, Jeruzsá­
lem, Princess Mary 14. sz 
Telefon 3156.

A407

Férjhezmenne csinos, intel­
ligens özvegy urinö, jó fog 
lalkozással, lakással es
exisztenciával rendelkező 
úriemberhez, 50—60-ig. ,,In 
telligens, vallásos” jeligéi e 
a kiadóba. A353

.JÜ1ÖR“ ELEKTRO­

MECHANIKAI ÜZEM 
POLLAK JOSZÉF 

Jaffa, 16-os utca 4 szám.
(5-ös utcából nyílik) 

3%, 10, 17 HP uj svájci 
motorok eladók. 

Minden erősségű motor, 
dinamó tekercselése

. ViDOR
I TEIv-AVíV, Allenby 94. 

Telefon: 3345

LAKÁSOK 
EXISZTENCIÄK 
ÜZLETHELYISÉGEK 
ÜZLETEK
TELKEK, stb. K281

\ KÁVÉJÁT
SHAVTT-TAL KEVERJE

HABÁRAI BOTOR
TEL-AVIV, HECHALUCm 42 
RÉSZLETRE IS Szalonbutorok 
Uj és használt % Modern patent 
bútorok rekamiék
CSERE ELADÁS
UJJÄPOLITUROZAS

kívánságra háznál is

C<\CO

Most festesse lakását-búto­
rát, szépen, olcsón, részletre 
is, az ország bármely részé­
ben. Rosenfeld György, 
Haifa, Herzl u. 64. (Kochavi 
illatszertárban.) A291

Berendezett másfélszobás, 
összkomfortos lakás Haifán 
Tábor utcában, átadó. Cim: 
Adv. Centre, Haifa, Herzl 
u 40. „No. 805” részére.

A420

Szobás, ko nyhás, fürdőszo­
bás lakás két dolgozó nő ré­
szére Gáv-Jámban, bútorral, 
vagy anélkül, kiadó. „2-49 
jeligén, Uj Kelet Haifa, Sha­
pira 13. A422

Brassói Asszonyok! Febru 
ár 17-én Noam kávéházban 
találkozunk. Haifa, Nordau 
utcai lépcsőiéi járat. A4I3

Nagy szoba két fiatalember­
nek kiadó Haifa, Madrégot 
Haneviim 16. Lorándnál.

A412

Biciklit —- 9 éves leányká 
nak — megvételre keres 
Louvre occasion, Haifa, 
Shapira 13. A41°

Elsőrendű fényképész svak-
embert(nőt) keres Foto
Eszter, Haifa, Herzl-u. 55.

A409

Impresszáriók:

B. Gillon - K. Ginzburg
LATIN-AMEUIKÁI

BALLET
JERUZSÁLEM - „Edison” 
HOLNAP, február 14-én 

6 és 9.15-kor 
Vasárnap, február 15-én 

8.30-kor 
Hétfőn, február hó 16-án 

két búcgúelöadás 
6 és 9.15-kor. 

Jegyek: Cahanenál és az 
„Edison” pénztáránál 

az előadások előtt.

HAIFA — „Armon”
3 utolsó nap, 
új műsorral.

Kedden, február hó 17-én
8.30- kor 

Szerdán, február hó 18-án
6.15 és 9-kor 
Csütörtökön 

búcsú az országtól,
8.30- kor.

Jegyek: Ginzburgnál és
az „Armon” pénztáránál, 
az előadások kezdete előtt.

Édességáru- és fagylalt­
gyár tulajdonosa, magán­
autóval és luxuslakással, 

r feleségül venne szimpati­
kus, jó családból való lányt

IGHÜO HALEVÄVÖT
• házasságközvetitő iroda, 

vezető: ALIZA 
Tel-Aviv, Petách-Tikva út 

sz., Tachana Merkázit- 
nál, Bét Kadarral szemben 
D. e. 12—2, d. u. 6—9-ig.

PEEZ SASZŐNY EG- 
SZÖVÖDE

szakszerűen javít minden­
nemű szőnyeget. - Kap­
hatók; előfestett zsákszö- 
nyegek, kézimunkafona­

lak, perzsaszönyeg- és 
gvédkötés minták. 

LASZT, T. A., Sheinkin 14

Kitünően bevezetett
iparüzem

Tel-Aviv közvetlen kör­
nyékén, családi okokból, 
előnyös feltételek mellett, 
részben vagy egészben

á i 3 d é.
Komoly érdeklődök írja­
nak „Rendkívüli alkalom” 
megjelöléssel:
Tel-Aviv. lorkR 2900. címre.

Haifai gépgyár

TÁRS

Pékséghez közrenmkiklo 
pénzestársat keresünk. — 
Kroner Izsák, Afula (Egged 
melletL> A393

Jólszituált barátnőm része­
re keresek jómegjelenésü 
intelligens férjet 40-ig. Le 
hét mosávnyik „W/l” jel 
igére a kiadóba. A388

50 éves, mosávnyik élettár­
sat keres. „Gyermek nem 
akadály” jeligére a kiadóba

A386

Középkorú, dolgozó nő va­
gyok; megismerkedném 40- 
45 éves, csak komoly férfi­
vel, házasság céljából. „Nem 
kaland” jeligére a kiadóba.

A384

(—%—3 szobás lakások Ha­
dáron és Karmelen kiadók, 
eladók. — Exisztenciák. — 
S. Sternberg & Son., Haifa, 
Herzl u. 29. T il. 3715, 2245. 
9.30—12.30, 4.30—6-ig. A260

Eladó jó állapotban lévő 
lift, 4 m. hosszú „2/32” jel­
igén, Uj Kelet, Haifa, Sha­
pira 13. A3 90

Jegyezze meg a jól a címet: 
László az olvasó lakásán 
cseréli a könyvet. H a i f a,
Allenby 79. (udvaroan)

Specicális
PARÓKAKÉSZITÉS

és javítás 
SCHWARCZNÉ, 

Jeruzsálem, Habassim 5.,
Berman pékséggel srégen 
szemben. — Ügyeljen az 

uj címemre.
Ezelőtt Bpcsten, Fritsehnél

^•ndenYoiía vaságya?
I ADLER TESTVÉREK-nél *
l vásároljon:

TEL-AVIV,
Néchlát Benjámin 122. 

Rendeléseket, 
javításokat vállalunk.

I K131 

keres

géplakatosokat
csak elsőrendű, többéves 
gyakorlattal biró szak­
embereket, — Ajánlató^:
Haifa, POB 1936. címmé.

A61MA
MŰSORA:

Tel-Aviv,
febr. 14., szombat este 

2 előadás, 6.30 és 9.30-kor 
A HERCEG TÖRTÉNET»
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Az "sszes gyanúsítottak egyöntetűen 
tagadlak, hogy bármi közük lenne 
a szov etkővetség elleni merénylethez
A rendőrség négy letár tóz tátottát vádol a bomba elhelyezésével. — 11 gyanúsított 
ellen tíznapos, a 18-ik ellen ötnapos vizsgálati fogságot rendeltek el. — Jeruzsa- 
lemben csak 24 órás letart óztatási végzést adtak ki az ottani gyanúsítottak ellen.

A telavivi járásbíróság 
épületében tegnap délelőtt a 
vizsgálóbíró elé vezették a 
ezovj etkővetség elleni bom­
bamerénylettel kapcsolatban 
letartóztatott 18 gyanusitot- 
tatt. Előbb 17 letartóztatot­
tat kisértek be a tárgyaló­
terembe és ezután vezették 
elő a 18-ikat, akinek ügyét 
később külön tárgyalták. A 
Yl vádlottat Sámir bírónő 
elé állították, ahol Zeév 
Steinberg rendőrtiszt átnyuj 
tóttá a letartóztatási pa­
rancs szövegét, majd eskü 
alatt kijelentette, hogy min­
den alap megvan a gyanúsí­
tottak vád alá helyezésére 
é@ a rendőrség letartóztatá­
suk elrendelését kéri, hogy 
lefolytathassa ellenük az el­
járást.

Az összeesküvéssel vá­
dolt 17 személy 

A leíartóztatási parancs 
Szerint Ohaviv Schiber, Szi- 
lasi László, Walter Perl, 
Jiszráél Lusztig, Lázár Gold 
babér, Ralph Rapadie, Mi­
chael Walfisch, Misa Braun, 
Abraham Beokermann, dr. 
Jsza Dazsani, Szaid Abu 
Szaif. Rymond Szabadzsi, 
Scfik Saabi, Eliezer Edel­
stein, Abbad Kasracsi, Sto­
rno Lichter és Baruch Nadel 
vádlottak „február 9-ike kö­
rül összeesküvést szőttek, 
hogy törvénytelen módon 
kárt okozzanak a telavivi 
szovjetkövetségnek, robbanó 
anyag felrobbantásával a kö 
vétség épületében és hogy 
ezáltal emberek életét vészé 
ly ez tessék. Ezzel az 1936 évi 
büntetőtörvény 34-ik szaka­
szába ütköző és maximálisan 
7 évi elzárással büntethető 
bü n c sei e-kményt követtek 
ti,”

Kik helyezték el 
a bombát?

A leíartóztatási parancs 
második szakasza azzal vá­
dolja Cháviv Scihibert, Szi­
tást Lászlót, Ralph Rapadi- 
ét és Eliezer Edelst cint, 
hogy ők helyezték el a bam­
bát a követség épületének 
udvarán. Ez a négy vádlott 
„február 9-ikén este 10 óra­
kor bomba elhelyezésével 
kárt okozott a telavivi szov- 
jetkövétség épületében, ami­
kor emberek tartózkodtak 
aibban és megsebeztek há- 
com embert, akiknek az éle­
tét veszélyeztették”, az 1936 
évi törvénykönyv 326-ik sza­
kaszának megszegésével, 
ami maximum életfogytigla­
ni fegyházzal büntethető.

Sámir birónö egymásután 
Olvasta fel a vádlottak ne­
jeit, megkérdezte tőlük, 
megértették-e a vádat és 
van-e valami mondanivaló­
juk.

Tagadnák a gyanúsítot­
tak

Cháviv Schiber M jelent et­
te, hogy megértette a vádat 
és azonnali szabadlábra he­
lyezését követeli, mert a ne­
héz börtönvíszonyok közötti 
fogva tartása igazságtalan- 
hág. . Ártatlan vagyok, ez 
öyiivánvalő marxista provo­
káció” —• kiáltotta.

Szilasi László is tíltako- 
®ott a fogvatartása ellen, 
mert — mondotta — semmi 
köze as ügyhöz. Ugyancsak 
tiltakozott a letartóztatás el 
Iten "Walter Perl is, inig Jisz- 
háél Lusztig azt állította., 
bogy az egész ügy provoká­
ció. „Voltaképpen Mikuniszt 
és Sznéhi kellene a bíróság 
eéé állitani” — mondotta.

Ekkor Schiber hangosan 
Kiáltozni kezdett, hogy 
Hines értelme bármit is be­
szelni, mert nem hallgatják 
meg őket, „Ez itt orosz rend 
Szer” — hangoztatta.

A bírónő, aki nem hallot­
ta meg Schiber szavait, meg 
kérdezte, hogy ki kiáltozott 
Amikor a rendőrtiszt közöl­
te, hogy Schiber volt az, a 
bárónő elrendelte, hogy a 
vádlottakat ültessék le a 
Vádlottak padjára. A terem­
be ezért padokat kellett be­
hozni és a vádlottakat sza 
báty osan, rendőri felügyelet 
alatt elhelyezték rajtuk, 

Lázár Goldhaiber angol 
nyelven kijelentette, nem 
tudja, injáét tartóztatták, bt

Sosem láttam a szovjetkövet 
ség épületét — mondotta. — 
Azt sem tudom, hogy mi­
lyen.”

Megverték a cellatársai
Michael Walfisch néme­

tül beszélt és kijelentette, 
hogy semmi köze az ügyhöz. 
Mása Braun nevűben A. Ba­
rak ügyvéd jelent meg és 
közölte, hogy védence szív­
bajos és éppen ezen a héten 
volt súlyos rohama. Ezért 
arra kérte a bíróságot, hogy 
utasítsa a rendőrséget Braun 
gyors szabadlábra helyezé­
sére.

Szaki Musztafa vádlott 
nem tudott felállni és a 
rendőrtiszt megmagyarázta 
a bírónőnek, hogy a vádlot­
tak cellájában konfliktusa 
támadt más foglyokkal, kik 
megverték.

Slomo Lichter vádlott or­
vosi kezelést kért, mert rósz 
szül érzi magát.

Vita az újságíró-vádlott 
és a bírónő között

Érdekes vita támadt az 
utolsó vádlott, Baruch Na­
del újságíró és a bírónő kö­
zött. Nadel kijelentette, 
hogy nem tagja az antikom­
munista ligának és „csak 
újságírói mivoltának köszön 
heti, hogy börtönben ül.” 
„De fölösleges annyit beszél 
ni erről, hiszen itt minden 
gépszerüen megy” — tette 
hozzá

A bírónőt így beszél egy 
újságíró?

A vádlott: Láttam, bogy 
mi történik itt.

A többi vádlottak csak 
annyit mondtak, hogy meg­
értették a vádat.

A birónö ezután közölte, 
hogy 10 napos vizsgálati fog 
ságot rendel el a vádlottak 
ellen.

Mit mondott a 
gyanúsítottak egyrésze?

A vádlottakat az épület 
előtt álló rendőrautókhoz ki 
sérték, de közben az újság­
íróknak alkalmuk volt be­
szélgetni a vádlottak egy- 
részóvd. Mindnyájan azt 
hangoztatták, hogy áriatter 
nők, de a rendőrség bánás­
módjáról nem panaszkod­
tak, Baruch Nadel, a Jediot 
Achronot munkatársa kije­
lentette, hogy a rendőrségi 
cellában kifogástalanul bán­
nak velük.

Jiszráél Lusztig így felelt 
a kérdésekre: „Ártatlan va­
gyok, de beismerem, hogy 
antikommunista vagyok.”

A letartóztatottak család­
tagjai is ott tolongtak az 
épület előtt, hogy láthassák 
rokonaikat.

A rendőrség 
sietős eljárása ellen

M. Fiselov ügyvéd, aki 
Abraham Rcekermarm vé­
delmét látja el, elmondotta, 
az újságíróknak, hogy tilta­
kozott a bírón önéi a rendőr­
ség sietős eljárása miatt, 
ami még annak lehetőségé­
től is megfosztotta a vádlot­
takat, hogy szabadlábra he­
lyezésüket kérjék. „Ezért 
tiltakozó táviratot intéztem 
az igazságügyminiszterhez” 

mondotta az ügyvéd.

Anglia és Egyiptom között létrejött 
a megegyezés Szudán jövőjéről

Londonban remélik, hogy most már könnyebb lesz megoldást találni * szuezi 
kérdésre is. — Nagib tábornok bejelentette, hogy rövidesen Amerikába utazik.

A 18-ik vádlott 
Rövid idő múlva csövezet­

tek Jean Grür; Idáét romá­
niai ólét, altinak ügyében 
Ben-Ohanuch járásbiró tár­
gyalt Grünblatt kijelentette 
hogy megjelent, ugyan az 
antikommunista liga ülésein 
de csak azért, hogy híreket 
kapjon román nyelven meg­
jelenő napja számára, más 
köze azonban nincs az ügy­
höz. A rendőrség megbízott­
ja ezzel szemben azt állítot­
ta, hogy Grüniblaitt részit 
veit olyan üléseken, ahol 
„tettekről” tárgyaltaik,

A bíró 5 napos vizsgálati 
fogságot rendiéit el Grün- 
blatt ellen, de utasítást 
adott, hogy az öt nap élt él­
tével 500 font óvadék elle­
nében szabadlábra helyez­
zék.

A jeruzsálemd gyanúsí­
tottak

A szovjetkövetség ellen 
elkövetett bombamerénylet 
jeruzsálemi gyanúsítottjait 
is tegnap vezették a vizsgaló 
bíró elé. A vádlottak Alfonz 
Geyer, Henry Lansnover, 
Michael Rogov és Alfred 
Cezis, valamint egy nő: Esz­
ter Arson, akik ellen a rend­
őrség 7 napos leíartóztatási 
végzég kiadását kérte.

Cohen járásbiró figyelmez 
tette a rendőrség megbí­
zottját, hogy semmiféle 
bizonyítékot nem terjesz­
tettek a bíróság elé, mely 
alátámasztaná a vádat, 
hogy a vádlottak részt vet
tek a bombamerényletben.
Az összes vádlottak azt 

állították, hogy nem tagjai 
az an tikommunáofca ligának, 
és csak néhány nyilvános 
gyűlésen vettek részt.

Siloni rendőrtiszt azt mon 
dotta, hogy a nyomozást a 
rendőrség telavivi országos 
parancsnoksága irányítja és 
komoly okok vannak annak 
feltételezésére, hogy az ösz- 
szeesküvést az antikommu­
nista liga tagjai szőtték. A 
gyanúsították — mondotta 
— aktiv tagjai voltak a szer 

vezetnek.
Cohen vizsgálóbíró kijeién 
tette, hogy csak 24 órára 
hajlandó letartóztatni a 
vádlottakat

és utasította a rendőrséget, 
hogy ennek leteltével ter­
jesszen be megfelelő bizonyi 
tékoikat, ha meg akarja 
hosszabbítani a vizsgálati 
fogságot elrendelő végzés 
érvényét.

Szabadlábra helyezik a 
gyanúsítottak egyrésaiét 

Az ITIM hírügynökség
rendőri ‘"óriásokból agy ér­
tesült, hogy a gyanúsítottak 
egyészét ma szabadlábra he 
lyezik, bár tíznapos vizsgá­
lati fogságot rendeltek el 
ellenük. A rendőrségnek 
nincs szándékában további 
letartóztatásokat fogantosi- 
tani a nyomozással kapcso­
latosan, amely gyorsan kö­
zeledik a befejezéshez. A 
bűncselekmény színhelyén 
nem találtaik semmiféle nyo 
moi, bo mbar ep észt, vagy 
más jeleket, amelyek támasz 
pontot nyújthattak volna a 
rendőrségnek.

A szovjetkövetség épülete 
előtti őrséget a tegnap dél­
utáni órákban a határrend­
őrség megerősített egységei­
vel cserélték fel. A nagyobb 
őrséget a követség kért-e a 
külügyminisztériumtól. A 
rendőrök fegyvert viselnek. 
A Rotsohild körúton nagy 
közönség csoportosul, de 
senkit sem. engednék fellép­
ni a követség előtti járdára. 
A követség kapuján nagy 
forgalom bonyolódik le, fő­
leg a személyzet tagjai hagy­
ják el sűrű időközökben az 
épületet.

* Dr. Lavan (Völgyi) Mig- 
dal Askalon, fogorvosi ren­
delőjét áthelyezte: Herzl- 
utca, szövőgyár mellett.
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rendez ma, pénteken este 
8 órakor a Klálcionista 
Párt „Ohug Kadima” jaffai 
csoportja, a Sdérot Jerusá- 
lájim 35 sz. alatti Kapulszky 
kávéházban. — Belépődíj 
nincs. Tea- és süteményfo­
gyasztás. A375

London, (UP). — Az az 
évtizedes konfliktus, amely 
Anglia és Egyiptom között 
Szudán jövőjét illetőleg 
fennállott, csütörtökön vég­
leges rendezést nyert, ameny 
nyiben Kairóban a két or­
szág egyezményt irt alá Szu­
dán önkormányzatára vonat 
kozólag. Az egyezmény alá­
írásával véget ért az a sú­
lyos viszály, amely meggá­
tolta eddig a nyugati hatal­
maknak a Közelkelet védel­
mére vonatkozó terveinek a 
végr eha j tását.

Az egyezményt angol rész 
ről Sir Ralph Stevenson kai­
rói nagykövet, míg Egyip­
tom részéről Mohammed Na 
gib tábornok miniszterelnök 
Írták alá.. Mint ismeretes, 
1899 óta Szudán kondomini- 
um volt, ahol hivatalosan az 
angolok és az egyiptomiak 
közösen gyakorolták a ha­
talmat. A szuezi kérdés to­
vábbra is függőben maradt, 
bár angol kormánykörök re

meny után mindkét fél meg 
elégedésére ezt a problémát 
is meg fogják oldani.

Az egyezmény aláírását 
Eden külügyminiszter jelen­
tette be az angol parlament­
ben. Az egyezmény értelmé­
ben — mondotta Eiden — 
Szudán népe önkormányza­
tot kap, majd később meg­
kapja az önrendelkezési jo­
got. Nagib tábornok döntő 
lépést tett, amikor hozzájá­
rult ahhoz, hogy Szudán ön­
rendelkezési jogot kapjon és 
hogy az átmeneti időben ga­
rantálja a szudániak szuve- 
rénitását. Nagib tábornok­
nak ez a határozata — foly­
tatta Eiden — gyökeresen 
megváltoztatta a helyzetet 
és ha azelőtt nem volt sem­
miféle tárgyalási bázis, Na­
gib határozata után meg­
nyílt az út a két ország kö­
zötti megegyezésre.

Eden külügyminiszter sze­
rint az egyezmény biztosítja 
a szudáni népnek, hogy sza­

mélik, hogy a szudáni egyez- bad és semleges atmoszféra-

Eisenhower elnök elutasította 
a Rosenberg-házaspár Kegyelmi kérvényét

Washington, (AFP). — 
Eisenhower elnök az eléje- 
terjesztett iratok „komoly 
tanulmányozása után tegnap 
este visszautasította Julius 
ás Ethel Rosenberg kegyel­
mi kérését”, akiket atom- 
kémkedés címén halálraítél­
tek, Amennyiben védőügy­
védjüknek nem sikerül ha­
lasztást elérnie, a Rosen­
berg házaspárt legkésőbb 
február 16-án kivégzik. Ir­
ving Kaufman bíró idököz-

ki a kivégzése, ez azonban 
rendszerint igen rövid szo­
kott lenni és két naptól leg­
feljebb három hétig terjed­
het.

Emanuel Bloch, a Rosen­
berg-házaspár ügyvédje ki­
jelentette, hogy egy utolsó 
felfolyamodással tesz kísér­
letet a legfelsőbb bíróság­
nál. Washingtoni jogászkö­
rökben nem bíznak abban, 
hogy a felsőbíróság illeté­
kesnek fogja kimondani ma

ben újabb időpontot tűzhet 1 gát a per újratárgyalására

ban éljen önrendelkezési jo­
gával, ugyanakkor kimond­
ja, hogy az átmeneti idő nem 
lehet hosszabb három évnél. 
Az átmeneti időszak egyéb­
ként a szudáni parlament 
megválasztása után fog meg 
kezdődni, amely alkalommal 
megteszik az önkormányzat­
tal kapcsolatos összes i-nté»* 
kedéseket is.

Kairó, (AFP). A Szudán­
nal kapcsolatos angol-egyip­
tomi egyezmény aláírása 
után Nagib tábornok sajtó- 
konferencia keretében kije­
lentette, hogy a közeli na­
pokban Amerikába fog utaz­
ni. Az egyezményről beszél­
ve, Nagib tábornok a legna­
gyobb elismerés hangján 
nyilatkozott Jefferson Caf- 
fery egyiptomi amerikai 
nagykövet fáradozásairól, 
aki közvetítő szerepet ját­
szott Anglia és Egyiptom kö 
zött és igyekezett a két or­
szág álláspontját Szudán 
kérdésében közös nevezőre 
hozni.

Elgyiptom politikájával 
kapcsolatosan Nagib tábor­
nok a következőket jelentet­
te ki: Politikánk alapja meg 
értés az összes nemzetekkel. 
Reméljük, hogy jóviszonyt 
sikerül teremtenünk az ösz- 
szes országokkal, úgyhogy 
azután minden energiánkat 
Egyiptom belső ügyeire for­
díthatjuk.

Diplomáciai megfigyelők 
Nagib tábornok nyilatkoza­
tában célzást látnák arra, 
hogy a közeljövőben közele­
dés fog létrejönni Egyip­
tom, illetve az Arab Liga ve­
zető államai, valamint a 
nyugati hatalmak között.

A diplomáciai viszony megszakítása
(Elsőoldali cikk folytatása) 
oldali csoportok, amelyek­
nek befolyása már amúgyis 
gyengült, most rohamosan 
kisobbedni fognak — mond­
ják Washingtonban.

Az amerikai fővárosban 
valószínűnek tartják, hogy 
a többi kommunista állam 
is követni fogja Moszkva 
példáját

és az egyik diplomata

ra rendkívül sajnálni fogja 
a népi demokrata államok­
ban fennálló diplomáciai 
képviseleteinek bezárását. A 
követségek főértéke ugyan­
is abban rejlett, hogy fenn­
tartották a kapcsolatot a 
vasfüggöny mögötti zsidók­
kal, szellemi támaszt adtak 
nekik és segítették azoknak 
a kijutását, akik Izraelbe 
akartak és tudtak kivándo-

1 ént ette, hogy Izrael bizonyé 1 rolni.
i kije- I 
izonyá |

Londonban az izraeü-arab viszály 
kiujuläsätöl tartanak

idősebb
uraknak

otthonra van szükségük.

Én hozzásegítem őket. — 
40-en felüli jövedelemmel 
rendelkező urak látogatá­
sát kérem.

Nesselrothné, Hilda
modern hüzasságközvetitö 
H AI F A, CHAIM-U. 6., |
földszint. 11—12 és 5—8-ig.

London (UP). - Az angol 
főváros diplomáciai körei­
ben attól tartanak, hogy a 
Szovjetunió és Izráel diplo­
máciai viszályának megsza­
kítása az arab-izráeli viszály 
kiujuiását jelentheti. Mosz­
kva lépését politikai takti­
kának tekintik, amely meg 
akarja győzni az arabokat 
arról, hogy Oroszország az 
ő oldalukon áll.

Ezek a körök nagy jelen­
tőséget tulajdonítanak az 
időpontnak, amelyet Orosz­
ország választott az Izrael­
lel való diplomáciai kapcso­
latok megszüntetésére. Rá­
mutatnak arra, hogy

a szakítás akkor követ­
kezett be, amikor Anglia és 

Egyiptom a szudáni egyez­
mény aláírása küszöbén 
állott, vagyis egy olyan 
aktus előtt, amely gene­
rális formában rendezi a 
szuezi problémát és kivá­
lóan alkalmas arra, hogy 
az arab országokat a nyu­
gati hatalmak védelmi 
szervezetébe kapcsolja be 

Ugyancsak figyelemreméltó 
az a tény, hogy a viszony 
megszakítása nyomban a 
telavivi követség épülete el­
len elkövetett merénylet 
után jött, jóllehet az izraeli 
kormány azonnal sajnálko- 03 
zását fejezte ki, mentegető 
zött, kátéritést ajánlott fel 
és erélyes nyomozást indí­
tott a merénylők kézrekeri
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Tácháná Merkázitnál, 
Atara-kávéházzal szemben. 
Itckamiék magyar model­
lek után. Nagy választék 
luxus-, népi- cs lakol- 

bútorokban,
OI, C S O ARAK

tésére. Ezért sokan vannak, 
akik annak lehetőségét is 
latolgatják, hogy egész rob­
banást esetleg kommunista 
ügynökök inszcenálták.

A londoni diplomaták sze­
rint még nem lehet meg­
állapítani, milyen következ­
ményekkel jár ez a lépés 
a vasfügógöny mögötti zsi­
dók számára, de

azt hitfaik, hogy nem fog 
sor kerülni kimondottan 
antiszemita jellegű általá­
nos zsidóüldözésre.

Valószínű azonban, hogy tö­
megesen el fogják távolíta­
ni a fontos állásokból a 
„megbízhatatlan" zsidókat, 
akiket a cionizmus iránti 
rokonszenvvel gyanúsíta­
nak.

Nagyon valószínű, hogy 
a csatlósállamok követni 
fogják a Szovjetunió példá­
ját és

a londoni diplomaták azt 
várják, hogy elsőnek Cseh 
Szlovákia fogja megszün­
tetni diplomáciai képvise­
letét Izraelben.
A csehszlovák kormány 

már utolsó jegyzékében ki­
jelentette, hogy „nem fogja 
tűrni cionista ügynökök je­
lenlétét Csehszlovákiában” 

ugyanakkor ismételte 
vádjait, hogy az izraeli kö­
vetség tagjai kémkednek. 
Lengyelország, ahol az anti- 
cionista kampány igen erős,

A varsói rádió közreadta 
a lengyel kommunista párt 
lapjának, a Trybuna Ludu- 
nak tegnap reggel megje­
lent cikkét, amely a bomba­
merénylettel foglalkozik. „A 
telavivi gaztettet fasiszta 
bűnözök bandái követték ét, 
amelyek most már nyíltan 
működnek az országban a 
hatóságok védelme és irá­
nyítása. alatt. Ezek a ható­
ságok a fasizmus bezeveté- 
sére irányuló politikát foly­
tatnak” — írja a Trybuna 
Ludu. — Nem véletlen, hogy 
& szóvjetkővetség elleni bű­
nös támadást nyílt uszítás 
előzte meg, amelyben hiva­
talos személyek is resztvet­
tek. Az sem véletlen, hogy 
Ben-Gurion kormánya el 
akarja némitani azokat, a- 
kik a valóságot hirdetik a 
Szovjetunióról és a népi de­
mokráciákról” — fejezi be 
cikkét a lengyel kommunis­
ták lapja.

5713 Svát 28, péntek
1953 február 13.
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lesz valószínűleg a követ­
kező állam, amely megsza­
kítja a diplomáciai viszonyt. 

Magyarország és Romá­
nia, egyelőre nem tettek 
olyan nyílt ellenséges lé­
péseket, mint Csehszlová­
kia és Lengyelország.

A magyarországi zsidó le­
tartóztatások és az ott vár­
ható cionista kirakatper ar­
ra vallanak, hogy ott is 
megváltozott a helyzet.

* Hirdetések az Uj Kelet
és az összes izraeli Lapok ré­
szére, továbbá nyomtatvá­
nyok. Weingärten, Tel Aviv, 
Ailenby 54. (Hillél Házakén 
8.) A tara kávéház mögött. 
(12—2, 4—6.) A402

* Ne felejtse el ma meg­
venni a legújabb HATIK- 
VÄT. Kitűnő, érdekes, tar­
talmas. Izráeli főszerkesztőt 
Halmi József. PO.B. 2190. 
Tel-Aviv. A3T7

— A Makkabí vasárnap- 
esti előadása. A Makkabea 
vasárnapi összejövetelén, es­
te fél hét órakor, a telavivi 
Paasage-kávéházban, de. 
Grotte Mose előadást tart 
„Izráel egészségügyei” cí­
men. Bevezetőbeszédet mond 
dr. Engelberg Dezső.
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